000154
tsp |

QTHR POPULAR CONCEP?Y
0fF THE "RuD ILHDIAN®
AS REVEALED IN LITERATVRE >

by ,r!ﬁU
cpo /

DOVGLAS 1.BECHVAN {

T " e

A DISSERTATION
PRESENTED 0 THE FACTLTY
OF THE GRADUATE SCHOOL
OF THE UNIVERSITY OF OTTATA
IN CANDIDACY FOR 7THE DEGREE
OF MASTER OF ARTS

OTTATA, CANADA
JUNE 1940




UMI Number: EC56092

INFORMATION TO USERS

The quality of this reproduction is dependent upon the quality of the copy
submitted. Broken or indistinct print, colored or poor quality illustrations
and photographs, print bleed-through, substandard margins, and improper
alignment can adversely affect reproduction.

In the unlikely event that the author did not send a complete manuscript
and there are missing pages, these will be noted. Also, if unauthorized

copyright material had to be removed, a note will indicate the deletion.

®

UMI

UMI Microform EC56092
Copyright 2011 by ProQuest LLC
All rights reserved. This microform edition is protected against
unauthorized copying under Title 17, United States Code.

ProQuest LLC
789 East Eisenhower Parkway
P.O. Box 1346
Ann Arbor, Ml 48106-1346



38

V-2 IR I A TS B R Y

10
11

TABLE OF CONTENTS

INTRODUCTION

THE COMING OF COLUMBUS
RASTELL'S “NBEW INTERLVDE®
MONTALIGNE AND ROUSSEAU
SHAKBESPEARE AND "TIHE TEMPEST
SHAKESPEARE'S CONTEVPORARIES
THE RESTORATION "INDIAN"
IEFOL'S “ROBINWSON CRUSOR"
THE BIGNTUENTH CENTURY

THE ROMAHTICISTS
LONGFELLOW'S “HIAYATHA"

THE MODERYS

CONCLVSION

BIBLIOGRAPHY

APPEHDIX

CHRONOLOGICAL TABLE

1

93
01

110

12
12
128
131

1
6



INTRODUCTLION

There is perhaps no tvpe, no stock figure in literature,
which is better known to us than is the American Indian, He
is familiar to evervbodvy, The adventure books of our child-
hood, »ar lessons in schonl and, in later life, ouf mnoving
?picturee. newspapernf and magezines, all keep the romantic
figure before our eves, Were one to request a schoolboy and
the boy's father each to write a short description of an
Indian, the two essays would quite conceivably differ only in
minor details of phrasing and emphasie; and were the experi-
ment to be actually carried farther, a thousand children and
another thousand fathers would subtract little from and add
even less to the picture, so clear-cut and flefinite is this
popular concept,

Comparativelw few of us have ever seen an Indian, except
perhaps in a carnival or at an exhibition, and even fewer of
us have had any intimate personal acquaintance with these peo-
ple, Our concepts, obviously enough, are derived almnst en-
tirelr from our reading and hardlvy at all fronm personal ob-
servation or from verbal descriptions bv other first-hand ob-

servers, It is in our literatute then that we nust search if

we wish to find the roots of the popular concept of an Indian,

No very protracted exploration of the lliterary sources is
required to convince us that we have not merely to do with an

Indian; we are confronted with as many different Indians as
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as there are echools of thought or groupe of authors. Hach
school presents the Indian in the light rost favorable to the
end in viev, whether it be to point out the delights of the
simple life, to induce settlers to occupy *he newlv available
land, to give a strictly accurate und sclentific account of
the aborigines, or merely to tell a good storv., There are
gseveral groups of authors whonse juxtarssition is based on a
sinilaritvy of intereste,of roint of view, ar of lancvace even,
It will not be possible to desl with all of them in great de-
tail, nor indeed would it be desirable, for some of these
"schools" have had but little influence on the formation of
the popular concept of the Indian, which is our special inter-
est in this discussion,

Ariong the more important groups of authors mav be liasted
the folloQing:

Larlv _explorers: Colurmbus, Cnbot, Cartier, Champlain, l.es-

carbot, TLafitau and manv others, Their accounts are lar:elv
factual and what errors are to be found in then are to be nt-
trihuted to faultv deductions from observations, rather tian
frorn any deliberate intention of misleading.

Barly nmissionaries: such as the writers of the invaluable

Jesuit Relationg which nnt only give us impnrtant details cone-

cerning aboriginal culture at its first contact with nur civ-
ilization, but also trace the changes this contact brought

about, and record the progress of the intersction from one



decade to another, almost “rom vear to vear

Larlv pettlers:whose works often take the form of jour-
nale and letters, some of which are of great value, while
othere are grossly prejudiced, In this group mav be included
the writings of people held captive by the Indians, and their
observations, naturallv enough, are generally inaccurate and

stronglv influenced bv the horror of their predicament,

0ffécial accounts: that is to sav, accounts emanating
from govermmental and official sources, militarv records,
settlers' handbooks, encvclopedias and so on, including taday
the works of professional anthropologistes amd the publications
of national and other museums, These professedly strive for
literal accuracv

8chonl books: might almoat be classified with the "offi-~
cial accountsg”", but it is considered that thev have had a more
direct effect upon the individual, for while government reports
are conparatively seldom read by the man in the gtreet, he
gtill remembersqithe piotutes of Indiane in his schoonl historv
book, Here again the intention is to attain a reasonable mea-

sure of accuracy, hut how seldom has the gnal been attained,

The 'noble savage' school of Montaigne, Rousseau, and
other philnsopheras and of the romanticists, who are ovt and
out eclectica, extracting from the available accounts those
details which best served their purposes, Thev are largely

theorists, glorifving the noble savage, the simple life, and
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urging a return to nature, Their influence, once a powerful

nne, has long since waned,

e 'red Indian' schonl of Feninore Coomer and his host

tn whom ir due our thanks for fixing such terms as ‘'pale-face',
'red-skin' and 'happv hunting grounds' so firmlv in the lang-
uage, Terhaps the late Grav Owl mav be considered as the
lateast important representative of this group,

The 'romantic' school of :iawaths as imnor+aliged bv

Longfellow and other poets,with Pauline Johnson among them,
Their work is franklv dved in the purple mists of romance,
and accurgcr is a consideration thev seldom let irk them,

e 'Buffalo Bill' schopl of the dime novel of a gener-

ation age and which still esurvives, rather weakly, in a few
cheap 'Western' magazines and moving pictures, The scene is
usurallv laid in the prairies or vaguely in 'the Weat', where
the Indians held out longeet against the white invaders, and
the adventures recounted are similar in at least their set-
ting to the incidents familiar fto the grandparents of manv
living tedarr,

This by no means exhausts the possible sources of our
general concept of the American Indian, We have to take into
account nlso the verv strong influence of drawings, paintings,
sculpture, plavs, cartoons, even anecdotee, and the well-named
'comic! péhes of the dailv pavers, but a detailed considera-

tinn of each of these factors is obviouslr too Herculean =



task to be undertaken,

Which, we mav ask, of al)l the variovs pictures presented
to us, is the mopt truthful®™ No single one of them is accur-
ate in more than the roﬁghant way, for the Indian has alwavs
been seen through the white man's eves and described bv the
white man's pen, Censciously or unconsciously, we interpret
him, and his aotione and his custome by relating them to our
actions and our customs, "It is not easv," savs Sigmund -

Preud, in his Totem and Tabeoo, “to adapt oneself to the wavs

of thinking of primitive races, TFox like children, we easilv
misunderstand them, and are alwavs inclined to interpret ..
their acts and feelings:according to osur own psevchic constel-
lations,”

Nowhere is this difficultv nore evident than in the first
accounts of- the natives, and it is in these works that some
of the present dav nisconceptions find their origins, Even
the artiats who illustrated these éarly volumes added to the
confusion for .thev were trained in Buropean methods of draw-
ing gnd. moreover, usvallvy had te work from nothing better
than verbal desoriptions and the scantiest of notes and roggh
sketches, with a more or less gross distortion of the truth
as an inevitable result,

‘2 Ar further source of error has been the vagueness of the

word 'Indian', hTo the early writers all the natives were

'Indiane’, The inacourate label slapped upon them bv Columbus
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stuck firmlv and rare indeed was the author who made anv dis-
tinction between the peonle living upon the shores of the S5t,
Lawrence and those who dwelt upon the tide-waters of Florida,
the islands of the West Indies, Mexico, or even the northern
and eastern parts of South America, Later, of course, dif-
ferences between tribes were recognized by settlers and trav-
ellers who cane into actual contact with them, but for the
average reader of those early davs the geograph” of the New
Forld was as vage as is that of China for most people rodav,
The Indian, from the *ime of his discoverv, was of the
greatest imaginable interest to the ‘Yestern European, very-
thing written about him was read with avidity, Indians were
taken captive and exhibited throughout town and country, and
every author hastened to ensure his popularitv and increasge
has sales bv being up-to~date, Discussions of the people of
the New Yorld were what their readers wanted, what thev ex-
pected and what ther were willing to pav for, °'V¥ith the in-
crease 1ln learning and the rise of the middle-class in kngland
after the Hestoration, reference to indians became so numerous
(and ®o like each other in content) that some sort of atiifi-
cial barrier must be met up to keep our subject within reason-
able bounds for it would be impossible to discuss all books
referring to the American Indian in detail, Our more immed~
date concern,than, shall be with the natives of the eastern

part of Canada; but as it was only after the middle of the
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eighteenth centurv, when Canada cane under English swav, that
these people were at all clearlv distinguished from those of
the Atlantic saeaboard »f Horth America in general, we have
widened the scope of the enquirvy te include manv vanluries which
discuss sinplv 'Indians', Furthermore it would be not only
difficult, but undesirable, to cistinguish too nivelv between
'#ngligh' and 'Amorican' literature, All worke written in
English (as well as a few in Prench) whether translations or
original works tha* are germane to the subjJect are therefore
considered eligible for discussinn in tracing the development

of the ronrular concept »f the Indian,



CHAPTER 1

THE COMING OF COLIMBUS

That there were unknown islands across the Western Sea
was the firm belief of nearlv all European mariners of the late
fourteen and fifteenth centuries, Maps, like that of Andreas
Bianca of 1436, showed such namee as 'Antilla', 'Brazil', and
the 'Islands of the Savages', There were also tales of the
'‘Isles of the Blessed', of the 'Avalon' of Welsh legend, and
of 'St,Brendan's isle', The last of these mythical lands to
disappear, 'Green lsland', mentioned in many folk tales,
actually "until 1853 was marked on Englieh charts as a rock
in 44’ 48' north and 26’ 10' west", (1)

The legendes of lost Atlantis may have been the source of
some of~“these ptories; tales of Norse vovages from Greenland
mavy have had"their influence, though these were not available
in written form!in anything but the original Jcelandic until
after 1840(2); and the discoverv of actual islands (the Can-
aries) by the Arabs in the twelfth centurv, of the Azores at
least as early as 1351 and of the Cape Verde lslande in 1456,
mav have given colour to the belief that there remained other
lands still te be discovered,

Even stronger than these reasons for assuming the exist-

ence of lands to the westward were the strange pieces of flot-
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sam which were cast upon the Atlantic shores of Europe, There
were'pieces of timbey, curiously wrought" but not bv iron
tools: dug-out canoes; corpses even, washed up "with broad
countenances and other signe that ther were not of Europeans"(3).

'ndoubtedly, there was land, and there were people, to
the westward and many vovages were undertaken in search of
them; vovages from Portqgal, from Madeira, and also from Eng-
land, On June 30, 1484, King John II of Portugal granted to
Ferman Dominguez do Arco "resident in the island of Madeyra,
if he finds it, an island which he is now going in seawch of"
(4)., ¥rom Bristol, long a port of embarkation for expeditions
to the westward, ships left in 1480 searching for the "island
of Brasylle"(5),

Meanwhile, other travellers, venturing to the eastwards
rather than westwards had returned to wurope with tales of the
countries and peoples they had visited in the Far Last, Mar-
co Folo's account of his travels in Asia, of his long stav in
China as an agent of the Great Cham, and of his return bV sea
as far as the Near &ast ana tnence overland had been recorded
in French in 1299 and had attained widespread publicitv,
Copies of it must have been verv numerous, judging bv the fact
that some eighty-five manuscripts of it are still in exist-
ence todav, (6) Among these is Columbus' own with marginal
annotations by the famous discoverer's hand,(7)

Between 1357 and 1371 appeared, again in French, the
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famous Travels of Sir John Mandeville, where the beljef is
clearly expressed that ships might sail round the world, and
there is too & storv of how "a worthv man did travel ever east-
ward until he came to his own country again" (8), *“anvy of
the statements in these and other "travels" were, of course,
palpably fiction, but they all contributed to the rapidly
growing conviction that the people (and it is with the people
that we are especially concernad) who lived in the undiscov-
ered islands across the western sea were likewise and none
other than,the inhabitants of the islands off the east coast
of China, for the two sets of islands were but one in reality,
and they might be approached from the east or from the west,
This was obvioBuly the belief of Columbus, as he explicitly
stated on several occasions in his Journal (9) as well as in
his briefer Latter (10),

Not only were rnore or less normal people like nurselves
to be found in the islands of these distant seas, but also,
according to Mandeville and other "travels" such as the

Myreur des Hystors, abnormal people too, such as Amazons,

Cyclopes, Cyanacephali, men with but one foot and that huge,
and also lesser wonders such as the inhabitants of the islands
of Masculia and Feminina, Columbus was confident that he
might encounter some of these strange beings and he did indeed

hear of them though he was never luckv msnough actuallv to see



11

them (11)., Cartier, too, was told of strange people who
lived alwavs just a little further awav, but never just where
he could visit them (12).

Not even Cobumbus,then, met the natives of America with-
out anv preconceived ideas, He knew, or at least thought he
knew, just what to expect,

Utopian dreams of the Isles of the Blessged and the oc-
casional finding of curious bite of flotsam, hunan or other-
wise, did little towards forming anything approaching definite
knowledge of the people living across the Western OSea, it
is Columbis who provides us with the first detailed description
of these penple, based on first-hand knowledge, for on his
first vovage he saw them almost daily for three months, from
October 12, 1492, to Jawnarv 15, 1493, and many times after-
wards. and there are numerous references to them in the
Journal (13).

Columbus seems to have spent at least part of his leisure
time on his return vovage in writing a brief and readilv dig-
estible account of his discovery and of the 'Indios' to be
handed to the authorities immediatelv on his arrival. One
copy of this he sent to Luis de Santangel who, apparently,
promptlv had it printed, in April, 1493, A nearly duplicate
letter, sent to Gabriel Sanchez, the Treasurer of Aragon, was
translated inte Latin and printed in Rome, about May, 1493,

and this translation was soon reprinted in Basle, Antwerp and



12
Paris, Until 1571, when the liistorie of Yernando Columbus
appeared, nearlv eightv vears later, various forms and re-

prints nf these letters (and an account in 1he Decades de

Rébus Oceanicis nf Peter Martvr) were the onlv available

reports of the first vovage (14), This lefter, trief as it
was, introduced into the world of literature manv of the
facts (as well as some of the fallacies) concerning the Amer-
ican Indian,

Columbus' perplexity as to his precise whereabouts must
have been extreme, He knew that he had not sailed nearly far
enough to have reached China, vet on the 2nd of MNovember he
sent ashore two Spaniards, one of them a convert from Judalsm
who spoke Hebrew, Chaldee, and even a liifle Arabic, bearing
letters to the 'king' who,he felt sure, would have interpret-
ers at his court who could understand one or other of these
languages and who might even prove to be the Great Cham in
person,

Nn the 19th of Nctober, a week after his first encounter
with the natives, he is calling them 'Indians', being under
the imvression, as is 8o well known, that he was dealing with
natives of Asia; and three dars later, on the 22nd of October,
he expresses the belief that one of the nearvv islands must
be Cipango (Japan),

In spite of all these uncertainties which were, after

all, natural enough, he continued to call the natives 'Indians'
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and so thev have remained ever since in spite of several ef-
forts to substiitute some more suitable term, such as Amerind,
none of which has met with more than a transitorv success,

The beauties of natvre displaved in the New %World im-
pressed Columbus deeply, He never tires of writing of the
agreeable climate, the verdant foliage, the shadv woods, "He
said to the men who were with him that to give a true relation
to the Sovereigna /Ferdinand and Isabella/ of the things they
had seen, a thousand tongues would not suffice, nor his hand
to write it, for it was like a scene of enchantment" (15),

His report of the natives is no less glowing, Hever were
seen such well-built men, such beautiful women; nowhere were
known people of such kindlv disposition, "They are a loving
people, without covetousness, and fi¥ for anvthing; and I as-
sure vour Highnesses that there is no better land nor people,
They love their neighbours as themselves, and their speech is
the pweetest and gentlest in the world, and alwavs with a
smile, ,... Thev have verv good custome among themmelves, ...
Thev have good menories, and ask the use of what ther gee "(16),

Had Columbus' conviction that he had reached the east
coast of Asia not been #0 strong he must have been sure that
he had discovered one of the fabled lande where men still
lived in the Golden Age, the "Earthlv :aradise" (17),

The nunierous references 1o the Indians in the Letier and
more in the Journal may be divided inte three main categories,

and arranged in a descending order of reliabilitv: (a) his
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actual personal observations, in the main accurate; (b) in-
ferences from personal observations, which show the influence
of Columbus' Ruropean associations of ideas; and (c) deductd
ions rrom what was told him bv the Indians, consisting large-
1y of mvths and complete misunderstandings, evidently dde in
large part to an effort to fit these deductions dnto his pre-
conceived ideas derived from reading the accounts of vovages
bv Marco Polo and Sir John Mandeville, His own coonv of Marco
Polo bears, as we have alreadvy noted, marginalia in his hand-
writing, one of which (Beok 1,Chapter 4) reads: “"Magnue Kam
migit legatos ad pontificem", (18),

(A) Observations.

Bhysique., There are numerous references to the phvsical per-
fection of the people and their freedom from deformities and
disease ""her are verv well made, with verv handsome bodies,
and verv good countenances" (19),

Colour., "Thev are of verv good appearance, not very dark,
less so than the (Canarians" (20),

Coiffure, The fact that the Indians seldom wore much in the
wav of headgear brought their stvies of hair-dressing into
peculiar prominence, Columbuse has several notes on this topic,
and here we find the first hint of the inevitable 'feathers
in his hair' which naunts everv description of an Indian,

"Their hair is short and coarse, almost like the hair of a
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horse's tail, They wear the hair brought down to the eve-
brows, except n few locks behind, which thev wear long and
never cut, ,,.. Some had tufts of feathers on their heads”
(21),

Paint, Paint and feathers go fogether in any valid 'Indian',
Nearly all the people Columbus met with used paint profusely,
not only as a cosmetic, but also as a protection against the
sun and the attacks of insects, "Some paint themselves white,
others red, and others of what colour thevy find, Gome paint
their faces, others the whole bodv, some onlvy round the eves,
others onlv on the nose" (22),

Clothing, The first adjective in the first reference to the
Indians in the Journalg;s naked, Columbus seems to have been
prafoundlvr}mpreased bvvthia departure from convention as he
knew it, A glance through the Journal will reveal a dozen
places in which he mentions the fact that both men and women,
even the 'kings', were "naked as when their mothers bore
them" admitted¥y the ultimate in nudity, "The king and all
the others, go naked as their mothers bore them, as do the
women without any covering, and these were the most beauti-

ful men and women that had vet been met with" (23),

(B) Inferences,

Cannibals, Columbue soon learnt that some of the natives

of the islands were accustomed to prev on the nthers and to
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eat 1heir captives, though he apparently never actuallv saw
them devouring human flesh, at least on the first vovage,

" ..., in the other islands the natives were in great fear of
the Caribs, called bv some of them Caniba, but in Kspanola
Carib, He thought thev must be an audacious race, for thev
go to all these islands and eat the people they can capture,
... Thia /fhe island of Carib, now Porto Rice/ was where the
people live of whom all the natives of the other islands are
so frightened, because thev roam over the seas in canoes
without number, and eat the men thev can capture"(24),

It would appear either that the pronmuinciation varied
between Carib and Canib, and that Columbus was unable to dis-
tinguish between the two, or that both forms were actually in
use, At any rate, Columbus was quite right as to their being
anthropophagous, and the name of this tribe has been identi-
fied with the custom ever since,

Language, "I do not know the language," admits Columbus, a
trifle unnecessarilv perhaps,"and the people neither under-
stand me nor anv other in mv companv"(25), He did discover
that the same language,and dialects thereof,were spoken in
many of the islands, He found the language "the sweetest
and gentlest in the world" as we have already seen, and has
no hint of the harsh and unpronounceable sounds later trav-

ellers repart encountering further north,

Character, Columbus has nothing but praise for the exemplary



17
character of the natives, " ,,. no one could believe that
there could be such good-hearted people, so free to give,
anxious to let the Christians have all thev wanted, and when
visitors arrived, running to bring everything to them" (26),

It was on Christmas Dav, 1492, that Columbus had the mis-
fortune to lose the Santa Maria, As spoon as the 'king' heard
of the disaster "he sent all his people with large canoes to
unload the ship" (27), HNot satisfied with this, the 'king’
voluntarily placed a guard over the goods on the beach and
"The Admiral assured the Sovereigns that there could not have
been such a good watch kept in anv part of Castille, for there
was not even a needle missinc® (28),

His onlv adverse corment is as to their courage, a qual-
itv in which he finds them Barely lacking; "I have seen onlv
three sailors land, without wishing to do harm, and a multi-
tude of Indians fled before them, They have ne arms and are
without warlike instincts; ,.,, thev are so timid that a thou-
sand would not stand before three of our men® (29}, Doubtless
his observations on this point were more or less accurate,
but in later vears some of these peovnle at least made efforts
to defend themselves, C(ertainly the Indians of eastern Canada
did not share this characteriastic with them,

Royalty, Celumbusg, as we have seen, took it for granted
that he was off the coast of Asia, In that country, as he

knew from Marco Yolo and others, the land was divided into



18
nations, ruled over »7 kings, and it never occurred to him
that this might not be the situation among these islanders,
On landing, he would pick out the man who seemed to exert a
degree of authority and treat him as the 'king' of that
‘nation', and so refer to him in his journal, The wifle of
this outstanding man was his 'queen' and whatever ornament
he wore upon his head was his 'crown', "The Adniral went on
shore to dinner, and came at a time when five kings had ar-
rived, all with their crown, who were subject to this king,
named Guacanagari, ,.. Presently the king took off the crown
from his head and put it on the Admiralle head" (30),

Those closest to the 'king' were presumed to be his
courtiers and Columbus saon found duties, ar at anv rate,
titles, which seemed to harmonize with their actinns, "He
[The 'king'/ was a vouth of about twentv-one vears of age,
and he had with him an aged tutor, and other councillors who
advised and answered /for?/ hin, but he uttered verv few
words" (31), Apparently considerable respect was paid this
youth, the 'king', for later we read: "Without doubt, his
state, and the reverence with which he is treated by all his
people, would appear good to vaur Highnesses, though thev
all go naked" (32),

Division of Labour, Apparentlvy ane of the most firmlv settled
convictions in the mind of the general public is that Indian

men sBaw to it that all the hard work should fall to the lot of
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the women, Cglumbus seems to have gained a sinilar impression,
for he said in the Letter: "The women, it appears to me, do
more work than the men" (33), The explanation that so out-
standing an event as his arrival would naturally postpone
all but the most imperative of tasks, such as preparing foed,

thus leaving the men free, seems never to have struck him,

(C) Deductions

War, Columbus gathered that the various Indian tribes were at
war with each other, On one occasion: he says: "I saw some
with marks of wounds on their bodies and I made signs to ask
what it was, and thev gave me to understand that people from
other agjacent islands came with the intention of seizing
them, and that thev defended themselves" (34), Later he
adds, without explanation: "The natives make war on each
ather" (35), and later still: *“I believe that all these
islands are at war with the Gran Can, whom thev call Cavila,
and his province Bafan"(36),

Yost of the 'wars' consisted, in all probability, of
raids by the Caribe on islands inhabited bv the Arawaks, who
were not cannibals, At ant rate, the notion that Indians
spent most of their time in war has taken firm root and now

gseems ineradicable,

Medicine, There were two products of the land that Columbus
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was eager to amass in quantity, and even more eager to dis-
cover the source of, -- gold and espices, Together with spices
went drugs, and anv substances that might prove to be of medi-
cinal value were carefully noted, Tobacco, of course, earlv
attracted attention though not to the extent that might have
been expected, in consideration of the fact that smoking was
a practice totally unknown to the Europeans, On one or two
occasions medicines are mentioned: "An Indian said bv signs
that the mastic /gum/ was good for pains in the stomach"(37).
"There was a grain which thev put inteo & porringer of water
and drank it, The Indians who were on board asaid that this
was very wholesome” (38). OSurely there is little basis here
for the subsequent belief in an amazing knowledge of herbs
and simples possessed br the Indian medicine man,

Myths, 7Toda’ we brand as 'travellers' tales' onlv the mnost
patent of fabrications, In the days of Columbus, however,
travellers' tales were given a much wider ¢redence and even
the most palpably untrue of them were accorded the dignity
of consideration in the deliberations, whether written or
verbal, of the learned, Coluribus had read of nmany strange
people, and was quite prepared to accept their existence as
a fact, as witness the following: "The Indians said that by
that route they would fall in with the island of Matinino,
peopled entirely by women without men, and the Admiral want-

ed verv much to take five or six of them to the 8ocvereigns,
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But he doubted whether the Indians undgrstood the toure well,
and he could not afford to delav, b’ reason of the leakv con-
dition of the caravels,6 ‘e, however, believed the storv, and
that, at certain seasons, men came to them from the island of
Carib, distant ten ~r twelve leagues, If males were born,
thev were sent to the island of the men; and if female, thev
remained with their mothers" (39). This stor—r is strangelv
similar te one in *arcoe Folo (Part 3, Chapter 33). But other
marvels might also be anticipated: "He also understond that
far awa’s, there were men with one eve, and others with dogs'
noses who were cannibals, and that when thev captured an en-
emv, ther beheauded him and drank his blond" (40), ‘These tales
were destined to die a someha* lingering desth, and thev were
still flourishing some fortv vears later when Jacques Cartier
reported hearing of similar phenomena,

Thus Columbus coneerning the people of his newlvy found
islands: -- to him, outlving parts of Asia, Iis account is
the basis on mich were subsequently erected all our ideas of

the "Red Lndian®,
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CHAPTER TWO

RASTELL'S "NEW INTERLUDE"

John Rastell, lawver, author, orinter, and Member of
Parlisment, brother-in-law of Sir Thomas More, was, as one
will readilv perceive, a man of wide and varied interests,
Many were the subjects he dealt with in the books which he
issued at the 'svgne of ve meremayd in Powlvsgate' in Lon-
don; historv, law, poetry, religion, and dramas such as
"The Mery Gestvs of the Widow Edvth", and another play he
wrote to which he gave the long and clumsv title of "A new

Interlude and a Mery of the Nature of the iiij Klements",

There ie only one. copy of this plav known to exist and this
éne, which incidentallvy is incomplete, reposes in the Brit-
ish Museum, It is a slow and tedious affair, bv no means
'mery', ret it is of great interest to us for the reason
that it contains the earliest known description of the Am-
erican Indian in lnglish literature, Unfortunately, the
exact date of publication is unknown; 1519 is generallv ac-
cepted as the approximate vear (1), Rastell did not, of
course write as an eve-witnecs, though as we shall see in
due course, he had once actuallv started out on a vorage

to Newfoundland, The sectinn of the New Interlude which is

concerned with the Indians reads as follows:
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And what a great and meritorvouse dede
It were to have the people instructed
To lyve more vertuously

And to lerne to knowe of men the maner
And also to knowe God thevr maker
Whiche as vet lyve all bestly

For thev nother knowe God nor the devell
Nor never harde tell of hevyn nor hell
Wrrtvnge nor other scripture

But vet in the stede of God almyght

The honour the sone for his great lvggt
For that doth them great pleasure
Buvldynge nor house thay have not at all
But wodes cotes and cavvs small

No mervyle though it be 8o

for they use no maner of vron

Nother in tvle nor other wepon

That shoulde helpe them therto

Copper fthev have whiche is founde
Indvyvers places above the grounde

Yet thev dug not therefore

For as 1 said they have non vrvn

Wherby they shuld in the verth mvne

To serche for any wore /ore?/

But in the south parte of that contrey

"he people there go naked alwav

The lande is of 8o great hete

And in the north part all the clothes

That they were is but bestes skynnes

They have no nother fete

But howe the people furst began

in what countrey and whens thev cam

For clerkes it is a questvon,

Here we have thirty-three lines onlv, but in them the
author has managed to touch upon no less than twelve subjects,
namelv: the desirability of converting the Indians to Christ-
ianitv; their present ignorance of God; their worship of
the sun; their lack of writing; the absence of large build-
ings; the use of cotes and caves for dwellings; the working
of copper; the ignorance of the use of iron; the absence of

clothing in the south; the warm climate there; the use of
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skins for clothing in the north; and the much debated question
of the origin of the Indians,

Hastell's description can claim distinction not onlv by
reason of its prioritv. but also on account of ite surprising
accuracvy, True enough, scores of points which might have been
touched upon and which were discussed in later vears, are not
mentioned, but with almost no exception his statements are
true, ‘then he savs they have no buildings, he is evidently
referring to large structures, for small cottages are men-
tioned in the verv next line,

‘there did Rastell get his information® The possible
literarv sources were few, The first thought is, of course,
Columbus who had introduced into the world of literature
some of the fundamental facts concerning the peonle of the
West Indies and, as we have alreadv noted, some of the fal-
lacies too, That Rastell had access to a copv of the Letter
seems a safe conjecture; but if he did, he does not seem to
nave made much use of it, for of the twelve points mentioned
only five are to be found therein: the desiravilitv of con-
verting the Indlans; a somewhat indefinite statement as to
their religion; the fact that ther did not use iran: their
use of copper; and their lack of clothing,

Another interesting point to be observed is that there
are peveral quite striking details mentioned by Columbus but

to which Rastell pavs no attention whatsoever, such as the
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practice of cannibaliem, the abundance of gold, the wars
among the Indians, and their extensive use of paint upon
their faces and bodies, any one of which, we might reason-
ably expect weuld have inpressed a man in search of material
for a plav as was Rastell.

‘laturally, there were other accounts of the discoverv
published and which, though extant in the time of Rastell,
have now been lost, Sorte of these took the form of 'con-
versations' between members of the crews of the explorer's
vess&|s and the author, much like our 'interviews' today,
Others were first-hand accountg, such a&s that of Dr, Chaca,
aurgqﬁon on Columbus' second vovage, who wrote a detailed
narrative of the expedition and gave us the first descrip-
tion of the natives as seen through the eves of a man with
scientific training; but this account fite Rastell's even
less nearly than does that of Columbus, the use of copper
apparently not being mentioned, Both Columbus and Dr, Chaca
comment on the warm and pleasant climate; but neither of
them has anvthing to savy on the origin of the Indians, as
that problem had not et arisen, the natives being inhab-
itants of islands assumed to lie off the eastern coast of Asia,

Another possible mource that must not be overlooked is
to be found in the vovages of John Cabot in 1497 and 1498,
Both these expeditions left from and returned to Bristol and
it is not at all impossible that Rastell met either Cabot

himself or some of his crew, We have no written account of
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these vovages and it mav well be that thev were never record-
ed in riting, On the first vovage, the explorers landed
(presumabl’ at Cape Breton); thev saw snares which had been
set by the natives, and picked up a netting needle, but met
with no people, On the second vovage ther are known to have
done some trading with the natives, "but these could nffer
nothing in exchange but furs®(2), "hig was presumably on
the Labrador coast, but there is noé evidence on which to
decide whether lLiskirnos or Nascapi Indians were met with,

That ships were sent out from Hristol to explore the
western ocean and the land that lav bevond it almost every
vear from at least 1497 onwards is evident, and the officers
and crews of these ships and alsc the Breton and Pasque fish-
ernen who sailed annually to the Grand Banks must have met
the natives on many occasions and traded with them(3), It is
quite possible that Rastell mar have met and talked with some
of these men and heard descriptions of the natives from their
own lips, le may even have seen some Indians himself for we
have many accounts of their having been enticed aboard ship
and then carried:.awav to Lurope, all too often never to return,
Tn,1501 Corte Real captured sixtv or more Nascapk nr nerhaps
Beothuk (4) Indians on the Labrador coast and carried them
off to Lisbon (5).. At about the same time an official docu-
ment from Bristol tells us : "This vere (15 Sept,1501 to 14
Sept,1502) throee,men ware brought out of an Iland founde by

merchauntes of Bristow forre beyonde Irelond, the which were
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clothed in Beestes skynnes and ete raw,fflessh, and rude in
their demeanure as Beestes" (6)

Nevertheless these encounters with the natives were but
cagual, Their use of akin clothing in the north, as mentioned
by Rastell would naturally come to his attention, as might the
lack of large buildings (though the Iroquois further inland
up the 8t, Lawrence did build quite gizeable structures of
bark) and the construction of huts or 'cotes', "he lack of
iron tools would also be noticed, and possiblvy alse the use
of copper which was mined fairly extensively on the shores
of Lake Superior and traded to considerable distances (7),
Two points remain obsoure: the mention of sun worship, and
the denial of any knowledge of writing, both of which seem
to require a somewhat more intimate acquaintance with the
nativeg than could be gained in casuval trading encounters,

Rastell's interest in the American Indian was more than
a casubl one,for he had actually set out,in 1517, on an exs
pedition to the New Found Land himself, In partnership with
Richard Spdcer and William Howting, both, like himself,citi-
zens of London, he had obtained letters of recommendation
from ‘lenry VIII; several ships, including the Barbara and the
Mary Barking, were engaged, and in due covrpse the expedition,
well supplied ‘with colonistse' effects, tools and trade goods,
sailed from Gravesend, Delav after delav occurred, anparent-
ly due to deliberate sabotage is the explanation, and the

vovage came to an end on the south coast of Ireland, It is
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obvious that, before starting on such an expedition, Rastell
would make every effort to learn what he could about the
newly discovered lands and their inhabitants and we assume
therefore that his account of the people was based on in-
formation gathered bwv the Bristol men of 1497-1509, and by
the fishermen who were regularlv sailing to the Newfoundland

banks (8),
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CHAPTER THREE

MONTAIGNE AND ROUSSEAU

It is largely to Montaigne, and perhaps even more to
Rousseau, that we are indebted for the concept of the Nobvle
Savage, that best of all possible men in the best of all pos-
sible lands, who "breathed only repose and libertvy" (1),
Montaigne was certainlv bv no means the first to describe an
ideal civilization, nor the first to offer the suggestion
that simplification of our lives would lead us, not only more
quickly but also more surely, to contentment than would a
8till further increase in their already over-whelming compl ex-
ity. Plato wrote of such things in his Timaeus and developed
the theme more fully in the Republic, while Tacitus had not
neglected to contrast the rugged virtues of the primitive
German tribes with the effete and over-sophisticated Romans
of about 100 A,D, in his Germany,

In many respects the parallel between the Germans of his
dav and the American aborigines of the eastern seaboard when
first discovered bv Europeans is surprisinglyv close, It would
be difficult indeed to decide whether Germans or Indians are
the subjects of the following comments:

‘enever thev are not fighting, thev pass much of

their time in the chase, and s8till more in idle-

ness, giving themselves up to sleep and to feast-

ing, the bravest and the most warlike doing nothing,

and surrendering the management of the household,
of the home, and of the land, to the women, the old
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men, and the weakest members of the family, Thevy
themselves lie buried in sloth, a strange combina-
tion in their nature that the same men should be so

fond of idleness, so averse to peace, Naked, or
lightly clad with a little cloak, They also wear
the okins of wild beasts, In every househgold the

children, naked and filthy, grow up with those

stout frames and limbs which we so much admire,

Their ancient songs, their onlv war of remembering

or recording the past, Strangelv enough they make

games of hazard a serious occupation evew when sober,

and 8o venturesome are thev about gaining or losing,
that, when every other resource has failed, nn the

last and final throw thev stake the freedom of

their own persons, The loser goes inte voluntary

slavery, (2)

Thus Tacitus describing the ancient Germans, which is
perhaps enough to suggest that the assumption that a simple
man was a betier man for his simplicity was not exactly a
new one and that the Noble Savage living in a Golden Age was
long considered a desirable, even if not an attainable, goal,

Sir Thomas More in his Utopia (1516) gave the idea a
new impetus, DBasing his work to a certain extent on an ac-
count of a vovage of Americo Vespucci, which was published in
1507, he laid his scene in an island in 'New Castile', There
are no actual descriptions of the country or of its real in-
habitants, onlv of the Ttopians, 'he book appeared first in
Latin, a Vrench graneslation was published in 1530, and an
English version in 1551, after More's death, It had an im-

mediate success and many peaple seem to have taken it for

the literal truth for it was

B0 lively counterfeited, that many, at the reading
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thereof, mistook it for a real truth; insomuch that
manv great kearned men, such as Budeus, and Johannes
Paludanuse, upon a fervent zeal, wished that some ex-
cellent Divines might be sent thither to preach
Christ's Gospel; vea, there were here amongst us at
home sundrv good men and learned Divines very desir=-
ous to undertake the vovage, to bring the people to
the faith of Christ, whose manners they did so well
like, (3)

Still another Englishman was to nlav with the idea of
pristine simplicitv and innocence as manifested bv the Indians
before Montaigne, namely Hobbes, On the whole, he is bv no
means convinced that savage 1ife is the paradise it was said
to be, In Leviathan he describes it, rather, as 'brutish’',
"For the savage people of America", he savs, "except for the
goverment of small families, the concord whereof dependeth
on naturall lust, have no government at all; and live at
this day in that brutish manner; ,,, and which is worst of
all, continuall feare, and danger of violent death; And the
life of man, solitary, poore, nasty, brutish, and short"(4),

It is to America, we notice, that he turns for his
'primitive' man, just as More had done, and just as Montaigne
was to do when he wrote his essay '0f Cannibales' which ap-
peared in English in Florio's tranaslation in 1603, The orig-

inal French version came out in 1580, the avis opening with

the oft-quoted "C'est icv un livre be bhon fov, lectuer",

The first two books contain over ninetr egsave nsz well as s
good deal of other material and there are seversl references

to the American Indians, some of them nf quite exceptinnal
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interest, Xssay 30, 'Of Cannibales', was the one on which

Shakespeare drew 8o clearlv in The Tempest and in another

espav, 'Of Coaches!', is a long description of *‘he ideal con-
ditions under which our aborigines lived in those good old
davs, He finde all things about them to be good and has ex-
cuses even for their cannibalism, the horror d=which he at-
tempts to diminish bv a facetious light-heartedness in the
telling of it: "After fdespatching a prisoner/ thev roast
him,eat him amongst them, and send some chops to their abaent
friends; which nevertheless thev do not do, ae some think
for nourishment, as the Scvythians ancientlv did, but as a re-
presentation of an extreme revenge” (5). *"mTheir wars are
throughout noble and generous, and carry as mucgh excuse and
fair pretence as this human maladr is capable of; having with
them no other foundation than the sole jealousv of valour"(6).
In the essay '0f Coaches' is found a curious prophecy
which seems closer to fulfidment todav than perhaps it did
when he penned the words, and then paused to contemplate the
vision thev called up before his eyes: It [America/ was
then quite naked,in the mother’s lap, and only lived upon
what she gave it, If we rightly conclude of our end ,,. that
other world will only enter into the light when this of ours
shall make its exit; the universe will be paralvtic; one

member will be useleas, another in vigour"(7)

Montaigne's Essays were immensely popular in England,
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svervbody was reading them, and they were conesidered the most
widely known of all foreign productions, excepting only the
Bible (8). Coming at the flowering of the Renaissance as they
did, thevy fell on a soil fully readv to receive them, “he
call of America was dailv ringing louder in the ears of Eng-
land and evervy word he had to sav about the Indians would be
read and quoted on all sides: "Their language is soft and
pleasing; ([a clear echo of Columbus herel/ they are nothing
behind us in clearness of natural understanding; boldness
and courage, constancvy against pain, hunger, and death; what
we now Bee in those natives dnes not onlv surpass all the
images with which the poets have adorned the gnlden age, and
all their inventions in feigning a happv state of man, but
moreover the fancrs,and even the wish and desire, of philo-
gsophy itself "(9), There is one detail which sticks in his
mind, just as it did in the mind of Columbus, and at last he
has to acknowledge it: "Mais quovy! 1Ils ne portent point de
hault de chausses,” (Forsonth, thev wear no breeches!)

A8 we have noticed in discussing Rastell, the bald facts
concerning the Indians are reasanably accuratelv reported,
but now we find the interpretation placed upon them growing
more fallacious, The Indian is pictured as a paragon of sim-
ple virtues, almost a demi-god, free of all the dross and
gilt of civilization, a Noble Savage, the forefather of all
the noble savages who roam the realms of literature, to

attain their numerical apogee during the time of the Romantics,
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in this case roughlv from 1730 to 1830 (10;,

A full account of the sources drawn upon b’ Yontaigne
would lead us far,(l1) but it is quite evident that his noble
savage is a Carib Indian and that the details are those re-
corded as earlv as the first vovage of Columbus who, it will
be remembered, represented tham as "a virtuous snd mild reo-
ple, beautiful and with a certain natural intelligence, liv-
ing together in nakedness and innocence, sharing their pro-
perty in common"(12). It was easv enough to imagine America
as a terrestrial paradise, until one made e close acquaint-
ance of the foggvr coast of Maine, the MNew Jersev mosaquitoes,
or the rigours of a Canadian winter,

From Montaigne and also from Cartier, Rabelais drww some
of his material (13), It is probable that he actuallv talked
with Cartier and took advantage of his first-hand knowledge
of the strange northern part of the continent, which .differ-
ed so greatly from the tropical islands and torrid shores of
Florida, the West Indies or the Spanish llain, DIut his refer-
ences to the Indians are so fleeting and so obscured bv the
litter of his diffusiveness that thev can have had but little,
if anvy, effect on the popular concept of the Indian, The
works of Cartler were the first to describe the natives of
what is now Lanada, and these people were of especial in-

terest to the French authors,

Strong as mav have been the influence of Montmigne, that
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of Rousseau was undoubtedlv nuch greater, His works were as
extensivelv read in England, no doubt,as were those of Yont-
aigne but they reached a people who had travlled a hundred
and fifty yvears further along the road of civilization, a
people better educated, more generally literate and articulate,
distrustful of the old teachings and autherities, and turning
eagerly te rationalism as a cure-all for human ills and a
solve-all for human doubts,

It mav well be that Rousseau's direct inspiration was
Cleveland by the Abbé& Prévost which had appeared in 1732; in
this beok the hero preaches to the Indians the natural reli-
gion of brotherhood and duty, a reversal of the usual situ-
ation,. "I was convinced," savs this hero, “that the simple
promptings of Nature, when not corrupted bv vice, are never
opposed to innoncence; thev need no repression, onlv to be
moderated bv reason "(14),

But Rousseau depended riore on his unfet tered imagination
than he did on the literal accounts of travellers or on the
fabrications of writers of fiction, He sits back and imagines
savage man a8 he 'must have been', and assumes that this must
have been, possibly still is, the condition of man in America,

as described in the Discource on Inequalitv, Taking the bits

of description as we come across them, we are able to build
up a picture of the American Indian (or primitive man, for

they are one to Rousseau) about as follows: naked, without
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arms, strangers tn everv diseage, dressed in skins, idle,
with a mnrtal aversion tn wnark, dvll and stupid, "he can
hardly foresee his wants from rorning till night"! (15)
Hardly & 'noble' savage, this,

But Rousseau ie not dismayved; it's the interpretation
that counts, not the facts; he would alwave hold the con-
clusions of an arm-chair philosepher of more value than the
observations of people who knew the Indians, who had lived
among them and could speak, at least to some extent, their
language, and bv this time there were hundrede such, "So
long'} concludes Roussenu, "a® men were content with their
rustic hovels, s» long as they confined themse|lves to stitch-
ing their garments of skin, to decking their bodies with
feathers and shelle and painting them in different colours
ess then thavr trulv lived, free, healthv, good, and hanpv,
enjoving among themselves alwavs the sweetness of independ-
ent intercourse"(16). Faint and feathers, again' We are
obviously dealing with American natives, and Voltaire seems
to have thought of them as Canadian, for, in a letter to
Rousseau in which he mentinns having received a copy of the

Discourse on Inequalitv, he savse: ""ne has 8 desire to

crawl on all fours, reading vour benk, ,.. I must leave that
natural posture to those nore worthv of it than vou or I,
Nor can I embark tn go and eeek the Indians of Canada, first

of all because ny naladies make a European doctor neeessarv
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to me; wsecond, because war is being waged in that country,
and the example of our peoples has rendered the savages al-
most as wicked as we are" (17),. Voltaire was not one easily
led astray by pictures of idyllic bliss, while the journals
of the time described the Hurons and the Iroquois as they
were, rather than as Rouuseau thought thev might be or wish-
ed that thev should be,

In passing we mav note two minor details which throw some

light; first that Rousseau had access to the Jesuit Relations

whereas Montaigne had not, These invaluable documents should
have corrected any ideas Rousseau might have held about the
innate delicacy of a Mohawk warrior, Secondly, the story

of Hobinson Crusoe was the only book Rousseau would allow in
'Emil's' library! (18). He was also & 'noble savage', an-
other natural man renoved from the deforming influences of
civilization, a man on whose conduct in emergencies mil was
to pattern his,

Still another French author has to be included in this
chapter because of his direct connection with the ideal man
of Rousseau and also because #f his description of the Indian,
which was widely circulated in both ¥England and America in
translation, and which undoubtedlv had a share in the form-
ation of the popular concept of the Indian, This is Chateau-
briang..

Chateaubriand's Atala came out in 1801, and had an im-

nediate success, The florid style and the glowing descrip-
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tions were greatly admired and their accuracy or want of it
was apparentlv of no consequence, The author had long enter-
tained the idea of writing a book dealing with the natives of
North America and he decided that the fate of the Natchez
Colony in Louisiana was the best topic for his purpose, 'ith
a view to securing local colour he paid a visit to the dis-
trict in 1789 and visited not onlvy the scene of his novel but
also Niagara Falls, That he profited bv his experiences will

be seen on reading the two extracts which follow:

A multitude of animals, placed in these retreats
bv the hand of the Creator, spread about life and
enchantment, JFrom the extremities of the avenues
may be seen bears, intoxicated with the grape,
staggering upon the branches of the elm-trees;
cariboos bathe in the lake:; ,,. and bird-catch-
ing serpents hiss while suspended to the domes of
the woods, where thev swing about {ike the
creepers themselves, (19)

This was down in Louisiana, where caribno are scarce, or
to be truthful, non-existent, ™urning now to Niagara ¥alls,

we read:

The mass of the river, which rushes towards the north,
assumes the form of a vast cvlinder, unrolling it-
self into a field of snow, and shining with every
colour in the sun; ,,, Pine-trees, walnut-trees and
rocks, worn inte fantastic forms, ornament the scene,
Eagles, carried along bv the current of air, are
whirled down to the bottom of the gulf; and carcajous,
hanging bv their flexible tails to the ends of the
fallen branches, wait to seize in the abvss the crush-
ed bodiee of bears and elks, (20)

It is evident that we have here a reminiscence of Carver's
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Travels (1781) in which there is a reference to the eagles
which nest on an island just below the Falle of B8Bt, Anthony
and live on fish and aninals bruised in the rushing waters;
an illustration shows the island and manv eaglee (21),

A8 for detailed descriptions of the Indians, there is
but little, Except in the introddctorv pages or prologue,
where there are a few descriptive phrases and references to
Indian customs, we are left to divine the character of the
aborigines, or to deduce from their actions the nntives bv
which thev are animated, That this method is hardiv =sat-
iscfactory shnuld be quite obvious, We are told definitelvy
thav are *full of gaietv, love and contentment, IHis walk is
light, his mien calm and open, Ile speaks much and with vol-
ubilify, tiis language is harmonious and flowing” (22), This
is br no means the stoical, taciturn individual pictured by
fenimore Cooper less than a generation later,

In his preface to the first edition of Atala, Chateau-
briand savs that when he was still very vyoung he conceived
the idea of composing an epic on "The Man of llature" to de-
pict the manners of the savager (23); either he was not
verv anxioud to depict the savages accurately, or he was so
blinded bv his preconceived ideas of what the Indians would
be like,or had once been, that he was unable 1o obgerve them
correctlv, DIerhaps. we may grant him this, the more generous,

interpretation,
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CHAPTER ™NTR
SHAFESPLARE AND "THE "TMPRST™

At the beginning of fhe geventeenth centur - the word
"America" was on the tongue of every linglishman, The recent
adventures of Hawkins, of Drake, Irobisher, Raleigh, and of
many othersAﬁaa created a wave of excitement which c;rriad
their names and the stories orﬁzheir heroic deeds into every
household, A few vears later, when Virginia was succegsfully
colonised, interegt in the Wew "World increased and references
to the 'plantations', to the countrv as a whole and to the
native; occur frequently in the literature of the period,

Comparatively few of these references, however, are
more than casual allusions, metaphors and similes, ornaments
designed to lend a mndern air, an up-to-date freshness, to the
worke in which thev appear, The aborigines are seen a little
fgss frequently than one might expect, T"he principal liter-
ary form of the day, Shakespeare's day, was the drama, prose
fiction being in comparative eclipse; but eben in the plavs
then being written and produced no more than passing allusions
to the Indians are found, As Sir 3idney Lees put it, "Eliza-
bethan drama faithfully reflected current aspiration and ex-
verience, but the American native 1eft'upon it a slighter im-
pression than might have been expected"(l),

Shakespeare seems o have taken a somewhat more serious
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view of the importance, present and future, of the American
aborigine than did most of his contemporaries(2), It was
not, however, till near the end of his career that he aceord-

ed him more than passing mention, The Tempest, it now saems

to be agreed, was written late in 1610 or early in 1611 (3),
and it would appear that Shakespeare, to sav the least, had
America in mind when he wrote it, lLee is prepared to go a
little further: "When it is traced to its sources," he savs,
"The Tempest is seen to form a veritable document of early
Anglo-American history" (4),.

“he actual location of the "un-inhabited island" in which
the scene is laid is never precisely stated bv the author, but
there is amrle evidence that the setting is thought of as being
'somewhere in America', America, or the Indies, or the newe
founde land, as the western hemisphere was indifferently named,
was a pretty vague term for the average man in the year 1600,
He knew it was a vast area, thickly populated (though here he
tended to considerable exaggeration -(5)), and a potential
source of enormous riches, But nobodv bothered to distinguish
Brazil from Guiana, or Virginia from Florida, unless thev had
actuallv visited one or more of these places, A sinilar situ-
ation is seen todavy in respect to our Arctic lslandS. How
many can say whether Baffin Island lies north or south of Ll-
lesmere? As a result an American indian was merely an American

Indian, no matter what part of the continent he came from, or
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whether he was a member of the great Algonkian stock which
stretched from the St, Lawrence down the coast to Virginia,
or of the Caribs, or of some other group,

So Shakespeare's Caliban is found to be a mixture of
characteristics, a blend, as it were, of vartous Indians,
moulded to suit the needs of the plavwright, net to fit the
definitions of the anthrepologist, But before discussing
Caliban himself, let ue examine a little more closelv his
surroundings,

A surprising number of people have insisted, or nmerely
assumed, that Bermuda is the island that Shakespeare had in

mind when writing The Tempest(6), but this can hardlv be,

for Ariel is made to say (7) that he has hidden the King's
ship
in the deep Nook, where once

Thou calldst me up at midnight to fetch dew

From the still-vext Bermoothes
and obviously, if thevy were already in Bermuda, Prospero would
not send Ariel there to get dew(8).

There is little or nothing in the play itself to suggest
any particular locale, The scenery and surroundings are con-
ventional, and the onlv features of the landscape mentioned
are such as might well be encountered almost anvwhere, on an
island or on the mainland, in Europe or in America,

There was 8till prevalent in Shakespeare's time an idea
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istent Utopia, an idea derived from the school of philo-
sophers including More, Montaigne,and Rousseau many vears
later, of which we have alreadv spoken, 1In Montaigne's

essav '0f Cannibales' as we have already seen, he attrdbuted
to the American Indians many highly desirable (and purely
imaginary) institutions, It is on this essay or, more ac-
curately, on Florio's translation of it (1603), that Gonzano's

speech is based:

I'th'Commonwealth I would (bv contraries)
Execute all) things: ¥or no kinde of Trafficke
Would I admit: No name of Magistrate:

Letters should not be knowne: Riches, povertv,
And use of service, none: Contract, Succession;
Boerne, bound of land, Tilth, Vinevard none:

No use of Mettall, Corne, or Vine, or Ovle:

No occupation, all men idle, all:

And Women too, but innocent and pure:

No Soveraignty (9).

Florio's translation of this passage is as follows:

It ie & kind of nation, ,.,. that hath no kinde of
Trafficke, no knowledge of Letters, no intellig-
ence of numbers, no name of magistrate, nor of
politike superioritie; no use of service, or riches,
or of povertie; no contracts, no successions, no
partitions, no occupation but idle; no respect of
kindred, but common, no apparell but naturall, no
manuring of lands, no use of wine, corne, or mettle,
The very words that import 1ving, falsheood, treason,
dissimulations, covetousness, envie, detraction, and
pardon were never heard amongst them (10),

It is interesting to note that even the same oarder of ideas
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is preserved, as far as the demands of the meter permit(ll},

To John Lylv, too, the author of Iuphues and a pionerr
of klizabethan comedy, America presented itself as Utopia,
where men and women still gloried in "their first simplic-
ity'(12), and it is worth remembering in connection with is-
lands that in More's book Utopia iteelf is an island, the
full title being "De Optimo reipubl icae statu deque nova in-
sula Utopia® éﬁv italics/, One is tempted to speculate
further as to whether Lyly was in anv wav influenced, in his
invention of euphuism bv the florid metaphors of American
Indian eloquence, In his dav this particular form of ora-
torv was not so well known as it was destined to become after
the settlement of the New ¥ngland States, but it mav be that
the trick of using Nature as a source of material similes by
which to secure abstract effects had come to his attention,
The Indian does this, not from a deep and inherent love of
poetical expression, but because of the poverty of his lang-
uage in abstract terms; Lvly mav have seen the possibilities
and turned to the bestiaries and herbals for a suitable set
of metaphors and similes to use in this wavr,

But to return to Gonzann's speech, 'Ye nmust not assume
that Shakespecare had seriouslv embraced the Vtopian theories
advanced by Gonzano; rather is the speech a satire on such
unsubstantial conceits,

The description of the storm which occupies the firet
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scene and determines the title of the plav seems to be based
upon an account of an actual storm vhich was described in
great detail in a pamphlet which appeared in 1610, just at
the time when Shakespeare was writing the plav, It was en-

titled A Discovery of the Bermudas, otherwise called the Isle

of Divels; by 8ir Thonas Uates, Sir Ueorge Somers, and Cap#ain

Hewport, with divers others, 1610 and was written by Sil,

Jourdan (13). There are many parallels between the two temp-
ests, parallels which are tnn close to admit of anvthing bdbut
direct reference, There appears to have been a succession

of wrecks on the Bermudas and, as Furness says: "The Bermudas
became a commonplace ih Shakespeare's time whenever storms
and tempests were the theme" (14), hence their appklation
"the still-vext' (or ever troubled) Bermudas,

"urning now to the sole remaining abeoriginal inhabitant
of the island, Caliban, the first question is as to the or-
igin of his name, The usual opinion, and the one which the
New English Dictionary holds as probable, is that the name
is a netathesis of cannibal, Shakespeare well knew that the
principal and distinguishing trait of the american Indian
was, in the minds of his audiences, cannibalisn; but the
sanctions of the plot were such that there was no opportunity
for this charcateeistic to be demonstarted, for Caliban and
his mother, Svcorax, had heen the only inhabitants of the

island before the advent of Prospero, Thevy could hardly
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eat each other and, after Caliban was reduced to servitude, he
was unable to turn on Prospero or ¥Yiranda because of the
magic by which he was held slave, To suggest cannibal ism by
his name was perhaps Bhakespeare's readv soclutinn of a dif-
ficulty which probablr troubled him far less thah it has the
numerous subsequent comnentators,

In his phyaical appearance Cal iban does not fit at all
well with the manv descriptions of Indians available to Shak-
espeare, but is definitely a 'monster', Moreover itehlmost
a certaintv that he had seen American Indians more than once,
for Indians from Guiana were in London in 1595, from Virginia
in 1584 and 1605, to mention oniv some of those who were
there during Shakespeare's manhood and before he wrote The
Tempest (15). In the case of the Indians from Virginia in
London in 1605, and brought over by Captain Veymouth, there
were five men who had brought with them their bows and arrows
and two canoes, There was then, no lack of opportunitv for a
life-like portrait, hut such was not the plavwright's inten-
tion, Caliban was to be a 'monster',the tvpe of being shown
at countrv fairs which Trinculo has in mind when he savs:

A strange fish: were I in ingland now (as once I

was) and had but this fish painted; not a holi-

day foole there but would give a ptece of silver:

there, would this Monster ,make a man: anv strange

beast there, makes a man; when they will not give

& doit to relieve a lame Beggar, thev will lay out

ten to see a dead Indian: Leg'd like a man; and

his Finnes like Armes: warm o'my {troth: I doe
now loose my opinion; hold it no longer; this is
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ne fish; but an Islander (16),

The bodies of dead Indians had been shown for a fee on more
than one occasion and Trinculo sees slipping, or rather quite
irretrievably slipped, out of his fingerse a chance to 'make’
himeelf by exhibiting this 'strange fish', 'Monsters' and
'‘strange fish' then, even as todav, were paving side-show at-
tractions (17},

But there is another element in valiban which has not
vet been mentioned here, namely his relation to the Fatagon-
ians of South America, described in such picturesque detail in
accounts of the vovage of Magellan, and which Shakespeare mav

have read in Richard liden's Historv of Travel (18), Caliban

is made to 'ory upon his dam's god, Setebos', the 'great
devil' of the T'atagonian giants, T™wo of these unfortunate
'giants' were taken prisoner bv Magellan and, finding them-
selves helpless in chains, "crved upon their great devyll
Setebos to helpe them", The habit of taking natives prisoner
and bringing them back to Kurope seems to have been very firm-
lv implanted in the earlv Spanish, french and English explor-
ers, Apparently thev did se in much the same spirit and with
Just as little cnncern as thev brought back parrots and monkevs,
rationalizing their actions bv saving that thev would teach
these natives to speak English so that ther might act as in-

terpreters,

There is, too, more than a touch of satire in Shakespeare's
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picture of Caliban just as there is in Gonzano 's speech in
which his Utopian commonwealth is desoribed, A,W,Ward (19)
savs "1t seems difficult to escape from the conclusion, that
Shakespeare intended his monster as a satire incarnate on
Montaigne'a 'noble savage'," Lee adds: "Shakespeare cherish-
ed none of Montaigne's simiable dreams of the primitive state
of man in Amerioca"(20), Possidbly,tns, the plavwright had in
mind snme sort of apologv, some Jjustification by analogv, for
our taking land from native peonles and subjecting them to a
foreign and, inevitably, objectionable rule, "If Prospero
might dispoesess Caliban, England might dispossese the abor-
igines of the colonies" (21).

Sir Sidnev Lee in his Call of the 'Yest 1laid special

stress on the line 'Mo more dams I1'le make for fish', which (22)
wag chanted bv Cal iban in his drunken revolt against Prospero,
He states that the method of fishing bv means of dames that
entrapped the fish was a peculiarly American method that at-
tracted the irmedlate attention of the colonists, and was not
known in Xurope, from which he argues that we have here even
mnre evidence (should we need it) that Caliban was intended

as an Indian, Reference to the Fnoveclopedia Britannica shows,
however, that weirs were in use for fishing in England as
early as Anglo-Saxon times (23), It is also stated thal a
legal title to a dam for fishing must,to be valid, date back

to Magna Charta (24), Rau, in his detailed account of fish-
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ing methods in Lurope and America offers no very conclusive
evidence (25) but the specific statements in the Lncvclopedia
Britannica would seem to render lee's claim untenable,

Another detail calls for notice: the fact that Stephano
makes Cal iban drunk, So, too, in Drvden's version of The
Tempest (1667) both “aliban and Sycorax (now Caliban's sister
rather than his mother) are both pictured as being intoxicated,
This seems to suggest that the practice of making the Indians
drunk in order to take advantage of them in some wav was a
verv early one, It grew to serinus proportions later on,

™ere are a few other references to Indians and to Amer-
ica scattered through Shakespeare's plavs, none of them of
special importance, though the insistence on sun-worship as a
characteristic of the Indians is of interest, One other mention
deserves notice as it is apparentlv a direct quotation, name-

1y Autolicus' epeech in The Vinter's Yale (26):

He has a son; who shall be flaved alive,
then annointed over with honev, set on the head of
& wasp's nest, there stand till he be three quart-
ers and a dram dead: then recovered again with aqua-
vita, or some other hot infusjon: then, raw as he is
(and in the hottest dav prognostication proclaims)
shall be set against a brick wall (the sun looking
with a southward eve upon him); where he is to be-
hold him with flies blown to death”

Now in Shakespeare's England (27) we read:

An Indian was smeared with brimstone, fired, re-
stored to health, anocinted with honev, chained to
a tree 'where mosquitoes flocked about hin like
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moats in the sun' - these mosquitoes being like

little wasps - 'than which death had been better
as he said'.”

v
Shakesgpeare s kingland is anonvmous and references are bv

no means alwars given to the originel authoritv, I have made
an effort to trace the sourve of the above, especciallv in
Hakluyt, but without avail,

The Indians pictured in Shakespeare's plays and in the
works of contemporarv dramatists is by no means the Indian as
we picture him todav, Our concepts are derived from later
sources, nore detailed, more accurate, and based upon a d4dif-
ferent Indian, for we mav hardlv suppose that these people
can have been exposed to over four centuries of white con-
quest and oppression without having been changed, But there
are still points of similarity, for in both periods the Indian
was a strange and romantic figure,hyman of course, but some-
how different from ourselves, a being who might with reason

be sought for in a show at a fair, along with 'monsters' and

'‘strange fish',
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CHAPTER PIVE
SHAKESPEARE'S CONTEMPORARIES

Shakespeare, the great star of the Hlizabethan heavens,
was accompanied by a host of lesder luminaries, satellites
which in some cases glowed with their own light, and others
whose light was but & reflection of the splendour of one of
the most brilliant periods in the historv of Englieh letters,
Many of these plavwrights made mention, as Bhakespeare had
done, of the New VTorld; few did more: apparently mot one of
them wrote a nlav the action of which was to take place in
the Americas, or in which the principal characters were of
the native races of the new continent. A'list of all the
mere references to our Indians’'would not onlv be tedious,
but would contribute little to the discussinn, Such lists
can be found in consulting L, H,Sugden's valuable Topograph-

ical DPimtionarv to the Werks of Shakespeare which contains

far more material than the title wnuld suggest, However,
some examples taken from this and other sources will help
to show the concept of the Indian held in this epoch,

Edmund Spenser would not be likely to overlook the
fabulous riches of New Spain in his embroidering of the glow-

ing canvae he entitled The Faerie Queene , but which he had

at first determined to publish simplv as Pageants, for never
was there such a pageant as that painted bv the fabulous ex-

ploits of the treasure-crazed Spaniards in Yexico and Feru,.
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The .Indians, too,iappeal to Spenser, who does not slight
their inevitable feathers, when he speaks of
ravnted plumes, in goodlv order dight,

Like as the sunburnt Indians do arrav

Their tawnv bodies, in their proudest plight (1),

It was a source of much astonishment to the earlv explor-
ers to learn that Indian children are much lighter in colour
than their parents; the subsequent darkening was attributed,

not to a normal inorease in pigmentation, but to deliberate

treatments which gonsisted of frequent rubbing with oils and
grease, exposure to the sun, (hence Spenser's 'sunburnt' In-
dians, quoted above,) and even, according to Josselvn in his

New Lngland “arities (1672), dveing with hemlock bark! In

another passage Spenser refers to the Indians as archers:

And in his hand a bended bow was seene,

And manvy arrowes under his right side,

All deadlv daungerous, all ocruel keene,
Headed with flint, and feathers bloodv dide,
Such as the Indians in their quivers hide (2)

"me belief that the Indian warriors obeved their chiefs
or 'kings' implicitly was well fixed in the popular mind at
this time, and is by no means extinct todav, Traces of this

are seen in the anonymous Trial bv Chivalry (1Y97) in which

Katherine savs to ! embroke:

You vanquish beauty with no 1esser awe
Than Indian vassals stoop unto itheir lords,
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'Ye must bear in mind in this case, as in many others, that
the words 'India' and,more especiallv, 'Indies' and 'Indians'
mav refer to either the West Indies or the Xast Indies, Ire-~
quently it is quite impossible to tell which the author had
in mind for thev were both held to be populated by dark-hued
people, bnth trapical in climate (in at least certain parts)
and both landas of fabulous riches,

In another anonymous work of the end of the sixteenth
centurv we meet again with the Indian's reputedly slmost sup-

ernatural skill as a medicine-man, In Grim, the Collier of

Crovden (1599) by J.T.y Castiliana savs:

Now shall vou see a Spaniard's skill
"ho from the nlains of new America
Can find out sacred simples of esteem. (3)
kvidently we have in this Spaniard the first of the 'doctors'
who haunt the countrv fairs and exhibitions and sell secret

remedies ther have acquired from the Inddaans, such as Seneca

root and rattlesnake oil, Again, in larston's Malcontent

which appeared during the next vear (1600) one of the com-
ponents of an aphrodisiac is 'pure candied Indian-eringoes',
Eringoes are a species, or genus rather, nf perennial herbs,
popularly known as sea-holly, previously candied as a sweet-
meat, and believed to possess strong aphrodisiac qualities,
Various other species of the same genus, we are told, are

highlv esteemed for their medicinal and flavouring virtues, (4)
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It was at this time that Thilemon Holland, 'the Trans-
lator-general of his age', nmade the first discovered use in

¥nglish of the word 'scalp'. in his translation of Plinv's

Natural listorv: "The former Anthropophagi ,,, whom we
Lflinv, not, Hollang7 have placed about the "orth pole ..,
use ,,, to weare the scalpes, haire and all, in stead of .,
stomachers, before their breasts” (5), Various other con-
mon words of Indian origin or association also make their
debut at the time of Shakespeare, a period of great growth
and development in the language itself as well as in its
literature, New words were of greal interest, apparently,

to contemporary writers and thev not only coined and struck
them to f£it the need and occasions, but borrowed freely from
foreign languages, Tluropean or American,

'"omahawk' first aprears on Captain John Smith's map of
Virginia (1612) where it is spelled 'tomahack' and is said to
mean axe, Actually a tomahawk 1ls rather a c¢lub than an axe,
the word being derived from the Algonquian otomahuk, to knock
down, (6) The original stone war-clubs were more or less
hatchet--shaped and the metal hatchets which took their place
seem to have been ariong the first arfticles traded to the In-
dians bv the earlv explorers,

'"Totem' is another word to make an earlv advent, being

found in Lescarbot's Histoire de la louvelle France in 1609,

It apparently didn't get into English for another hundred and

fifty years, in 1760' (7) 'Wigwan' is found as early as 1628,
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mocassin in 1612, papoose and squaw both in 1634, and sachem
in 1622, ‘“Jar-party and war-paint, surprisinglv enough, nof

till 1826: both of them in The Last of the lohicane!

Iramatists of Shakespeare's day were not above poking a
little fun at the new plantations in Virginia either, 1In

Jonson's Lastward Hoe (1605) Seagull savs: "A whole colonv of

English is there, bred of those that were left there in '79,
Thev have married with the she-Indians and make ‘em bring
forth as beautiful faces as anv we have in England", Twentv

years later, in 1625, Jonson again, in his Staple of News

this time, spenks of "a colony of cooks to be set ashore on
the coast of America for the converasion of the cahhibals and
making them good eating Christians" (8), In the same plav he
refers to the unfortunate habit Pocahpontas had developed
while in England, of dropping into tavers, to the distress of

the people with whom she was stopping, In Act 2, Scene 1:

Picklock. A tavern's as unfit too for a princess,
Pennyboy Canter, Ho, I have known a princess, and
a great one
Come forth of a tavern,
Pickloeck. Not go in, sir, though
P Canter, She must go in if she came forth; the blessed
Pokahontas, as the historian calls her,
And great king's daughter of Virginia
Hath been in womb of tavern,

IN Dekker's If 1t Be ‘lot Good, the Devil Is In It fhere

is a reference to the nakedness of the Indians: "The Indiane

?
are warm without clothes (9) and Middleton refers to the same
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thing in his Pair Quarrel (1616) when Meg says: "I and nv

Amazons striyt vou as naked as an Indian", (10) but Sugden
sugeests that the reference mav be to "one of those unfortun-

ate exhibits, who ,were shown in puris naturalibus" (11), The

heat of the climate in Virginia and other parts of America
seems to have been somewhat exaggerated, or possibly it is
simply that it contrasted so stronglv with the rain and mists
of England, Not onlv was the weather warm enough to nake
clothes unnecessary, but Beaumont and ™ etkher in Faithful
Friends (1613) speak of the natives as being "parched Indians,
short-breathed men" in contrast to the "longest-lived, cold
Hyperboreans" (12),.

An interesting sidelight on the advance of astronomy in

Shakespeare's time is found in Middleton's No 'Vit, o Help

Like a Woman's (1613) in which Weatherwise predicts an  ec-

lipse "not visible on our horizon, but about the Western in-
habitants of exicana and California (13), Califnrrnia at this
time was a name for the whole Pacific coast from what is now
Mexico to Oregon(l4),

Feathers are mentioned in almost every account of the
Indians, Chapman wrote at least two 'masques' which were

performed bv the lawvers of the Middle Temple, The Masque of

Flowers and The Inns of Court Masque, both in 1613, The

words written bv Chapman were, however,not the most important

feature of these entertaimments, but rather the costumes and
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scenic devices which were verv elaborate, Inigo Jones, the
ro-ral architect and artist, designed some of the costunmes,
and his sketches for them are still in existence (15),.
This is not an .appropriate place to discuss them in detail,
suffice it teo sars that thev must have been beautiful, Many
of the lawvers paraded themselves before the Court and a most
fashionable audience "having on their heads high-sprigged
featheras, caompassed in coronets,- like the Virginian princes
thev presented”, {;They wore ornaments of gold plate encrusted
with pearls on their foreheads and their robes were also
thick with variouslv colourad feathers, It would seenn that
the bills for these festivities were paid, in part at least,
by Bacon and under his guidance the Virginisns and Floridane
were presented in these masques in a farcical or at least
slightly burlesqued fashion (16).

The physical appearance of the Indians seems to have been
largely & matter of opinion, Columbue, we know, had spoken
of them as the most beautiful people he had ‘seen; we have

read Jonson's comment in Eastward loe on the beautv of the

ha).f-bred children, but in The Fnight ¢of Malta hv Beaumont

and Flstcher (1618) Norandine savs of a Moorish woman :

"Do you rsnarl, vou black Gill”® She looks like the picture
of America" (17). Sugden thinks the reference may be "te
some picture of:.an American Indian, represented as a black

msal evolent savage" but admits he has not been able to trace
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it (18), 1In those davs, too, it seecme the Indians were held
to have flat noses, rather than a hooked nose, as many peo-
ple believe todav, In Shirlev's Jiyde Park (1632) Mrs, Carol,
addressing Fairfield, savs: "Your nose is Roman, which vour
next debauchment at taverns, with the help of & pot or candle-
gtick, mav turn to Indian, flat" (19).

As for chareater, the Indian does not appear to be the
maravding, treacherous savage he was represented as being a
few vears after the Pilgrim Fathers had established them-

gelves, .in Middleton's Love and Antiquitv (1619) Bullen

speaks of: "that kind savage, the Virginian" (20) and it

would appear from Beaumont and Fletcher's Love's Cure (1626)

where Lucio speaks of: "the Indian maid the Governor sent my

mother from Mexico" that the girls, at least, were sufficient-

1v mild-mannered to be trusted in a civilized household (21),
American Indian languages were then, and still are, be-

vond the ken of most Europeans, (n Randolph's Muse's Look-

ing Glass (1634) Eiron professes to know all the lansuages

of Xurope, Asia and Africa "but in America and the newfound
world I verv much fear there be some languages that would go
near to puzzle re", References to the language are, however,
infrequent; in plave, when Indian characters speak thev
nearly alwave do so in the same English as do the other play-
ers, It was nearly two hundred vears before the present

absurd 'conventional' I[ndian dialect reached its full growth,
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References to the products of the liew Torld seem to bhe
infrequent, "™he eringoes we have already mentioned; tobacco
is a product which receives nore than occasional mention,
but it would be wearisome to mention more than a typical ex-
ample such as this from the works of John Tavlior, the 'water-
poet': (1630)

And by the meanes of what he swil'd and gul'd

He look'd like one that was three-quarters Mul'd,

His breath compounded of strong knglish beere,

And th'Indian drug would suffer none come neere,

It is really sormewhat astonishing that there are not
more references to the life of the settlers in America, to
tales of captivity, to life with the Indians, or to romantic
attachments between white men and Indian maids, such as was
formed in the case of Pocahontas which would seen to be almost
the onav one nf its kind which has been recorded for this
period, "here was a good deal of such material in the letters
which settlers in the New Vorld sent to their relatives re-
maining in England, there were diaries and Journals, ac-
counts of travels in the interior, but this wealth of new
matter seems to have had very little influence on literature,

Bven at this early date land selling concerns and other
comnercial agencies, eager to attract peonle to various col-
onixing schemes, were publishing pamphlets in which thev mage
nified the advantages and mininized the disadvantages of life

in the colonies and the Indian, if he was mentioned at all,
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was pictured only in his more benevolent aspects, but here
again the effect on litecrature and on the popular concept
was 8light or nil,

Actuallv, people seenn to have taken but lit*le interest
in the Indians at this period, To the cnlonist, the trader,
and to the explorer he was of some practical concern either
as a possible enemy, a potential customer or as & guide, but
the interest of the literary world was rather on the more or
less mythical Indians of Mexico and Peru, from whom their
conquerore, the Spaniards had lonked literally tona of gold,
and whoze bloody and elabarate religious ceremonies had made
a strong and indel ible inpression on all those who heard or

read of them,
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CHAPTER GIX
THE RESTORATION “INDIAR"

The return of the monarchy in 1660 marked the beginning
of a new and vigorous novement forward in varidéus forms of
intellectual and aesthetic life, including the tieatre, It
is a little surpeising to note that Cromwell's government
had allowed two plavs, or perhaps we should call them spec-
tacles, to be presented, one in 1658 and the other in 1659,
Cromwell died in 1658, but his son Richard wase, at least
nominallv, in power until the 25th of Mav, 1659, and it is
believed that it was in accordance with govermment poliov
to allow the showing of these spectacles which reflected on
the Spaniards, against whom Cromwell had great designs (1).

The productions in question were both written by Sir
William Davenant, who had been well-known as a playwright
before the civil war; being anxious to continue in this
pursuit, he secured,in Mav, 1656, permiesion to open a sort
of theatre in London where he presented, not plavs, since
these were forbidden bv Puritan law, but what he called by
the name of gperas, an inoffensive term which enabled him
both the circumvent the law (2) and, at the same time, intro-
duce a new word to the Inglish stage,

In 1658, then, he opened with The Cruelty of the Span-

iards in Peru, and enjoved an immediate success, partly per-

haps because there were no other plavs showing and nartlv on
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account of the verv elaborate staging, The scene was laid
in fabulous Peru, and the action was composed of apeeches,
songs, dances and feats of agilitv, scenes of warfare and
torture, The stage directions give some idea of the scale
of the performance: "Two Spaniards are discovered sitting
in their cloaks ,,, the one turning a snit while the other
is basting an Indian Prince which is roasted at an artifi-
cial fire", ©Sir William realized that a large proportion
of his audience would rather 'see things happen' than listen
te long declamatorv speeches,no matter how poetical, 8o the
end of each important discourse is distinguished thus: "The
Speech being ended, the Priest waves his Verge, and His At-

tendant, with extraordinarv Activity, performs the Somerset”

or some other appropriate tour de force, The Indians were

gorgeously arraved, (in feathers of course), and Emperors,
Kings, and Princes abound, A definite idea of the 'indian’
had evidently sprung up, but not the Indian the preceding
generation had known in the time of Shakespeare and his
contemporaries, and not at all the Indian of the Virginian
plantations,

The following vear, Davenant followed up his success with

a similar spectacle laid in the same locale, The Historv of

Sir Francis Drake, another sure-fire hit, but with even less

of the natives in {it,

Drvden had not been slow to observe the success of such


http://speeches.no

66
entertainments which, though thev were but little more than
one-act plays, or masques, had met with enviable receptions,
Hoping to prefit by the exumple, he assisted his brother-in-

law, S5ir Robert Howard, in writing The Indian Queen, which was

much the sane kind of thing as Davenant's operas, but a full-
length play., It was produced with'great splendour' (all Turi-
tan restrictions now being out of the »av) and was an irmense
success, “he scenes were most elaborate, with "the "emple of
the Sun, all of Gold"”, with “Priests, in Habite of white and
red Feathers, attending by a bloodr Altar, as readv for Bacri-
fice", and every spectacular magnificence that one can lmagine,
"he role of the heroine, Queen Zempoalla, w:us plaved bv ¥rs,
“arshall in a 'real Indian dress of feathers' presented for the
occasinn by no less a celebritv than Mrs, Aphra Behn, the famous
writer, and 'literally evervbodv' was there(3),.

In theorvy, as we have seen, the plav was laid amcong the
Aztecs, but they might as well have been ancient Egyvptians, so
little did Drvden trv to give the characters anv realism, The
action takes place before the arrival of the Spaniards in the
countrvy, 80 the natives could be shown in all their pristine in-
nocence and simplicitv, but there is hardly a jot or a tittle
of real verisinilitude in the vhole thing,

The second play along the same lines, The Indian hmperor,

which Dryden wrote himeelf and produced the next vear (166Y)
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takes place 'twenty vears later' and the Bpaniards are now in
open conflict with the Indians, Drvden, in an 'argument' cir-
culated among the audience before the curtain rose nf the
opening night savs that he ‘'neither whollv fellowed the storv,
nor varied from it; and, as near as I could, have traced the
native simplicity and ignorance of the Indians, in relation
to BEuropean customs', If he was aincere in'this endeavour,
he made a .Bingularly ineffective attempt upon it (4), mhgro
is, one mav be sure, no effort to describe the Indian as he
really was and his language in the plar is:precisely that of
his fellow-plavers, Both productions weres ecnormouslv profit-
able, in spite of the great initial ocost, and after all, it
is quite obvious that an audience does not attend the theatre
with anthropological text-books tucked under their arms,

John Kvelvn, a hardened plav-goer, saw The Indian Queen

on the 4th of Februarv,l664, "a tragedv well writien, so
beautiful with scenes as the 1ike had never been seen here,
or haplvy (except rarely) elsewhere on a mercenary theatre",
His references to the New World in his famous Diary are rare,
but a few vears before (19 October 1657) he mentioned going
to see Dr Joyliffe's two Virginia rattle-snakes which, he
notes were kept 'onlv in a barrel of bran',

Apart from these two plavs, Drvden does not include the
Indian, at any rate as a principla, in anvy of his work, “here

is one reference, however, in his Conauest of Granada which

v 86 reqrently cunter as th doperve vow s ddea o
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is so frequently quoted as to deserve repetition:

I am as free as Yature first made man,
hire the base laws of servitude began,
When wild in woods the noble savage ran (5).

*ilton in Paradise lost (1%67) maker occasional mention

of the Indian, but with no intention of ueing him as more
than a decoration, 1In his case too, feathers seem to pre-oc-

cupy the mind:

Those leaves
They gathered, broad as Amazonian targe,
And with what skill thev had, together sowd
To gird their waste, wvain covering if to hide
Their guilt and shame: N how unlike
To that first naked glorie, Such of late
Columbus found th'American ap girt
With feathered cincture, naked else and wilde
Among the trees on iles and woodie shores (6).

Canada, too, #as known to Milton, but under the old and
seldom-used name of Norumvega which, in the seventeenth cen-
tury, referred to the south part of Canada and the oStates of

New 7ork and Maine (7)., In Paradise lost the north wind is

said to blow "from the north of Norumbega, and the Samoed

shore" {(8). The same name @s used bv Burton in T™he Anatomy

of Melancholie when he informs us that "at Norumbega in 45

lat,,all the sea is frozen ice"(9), Latitude 45 cuts through
Nova Scotia, a0 either Burton was misinformed or soriebodv's
solar observation was sadly out of reckoning, Another name

for Canada, or part of Canada, which has dropped out of use
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is Estotiland, In the Cosmography of lYeter Hevlvn (1657) it
is described as "the most northern region on the east side of
America" (10) and on the map (page 1010) it is shown lying
east of Hudson Bav, that is, in Ungava or Labrador, liilten
uses the name in Paradise lLost referring to "the snow from
cold Estotiland" (11),

But of the Indians living in these lands of ice and snow,
there is no mention, The Indians of Canada, as we know them
todav, were not thought of as being different in any wav from
those of other parts of the continent, This view was, in
large part, correct)for a single culture-group, the Coastal
Algonquins, were in possession of almost the entire sea-board
from the Gulf of St, Lawrence down to Yorth Carolina, Wur-
thermore, Canada was a Ffrench possession and the settling of
English colonists a little farther south had shifted attention
from the natives of Canada to their relatives of the New
England States and the south-east,

These people were now becoming well-known, both in let-
ters from colonists and accounts written by traders, explor-
ers, and govermment odficials, including military officers,

80 we now have established at least two well-defined tvpes of
Indians: the romantic, and largely mvthical, Indian of Syan-
ish America as pictured by Davenant and Dryden, to be revived
later by Southey in his Madoc; and the more actual Algonkians

(and later the Iroquois) familiar to the New England colonist,
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who called them 'red-skins',

This word 'red-skin' first appears in 1699 (12) when
"{e firste Meetinge House was solid mavde to withstande ve
wicked assaulta of ve Red Skins", Apparently the Indian was
noted for his physique in those davs, for the same author, a
Mr, Smith, savs also: "My honoured Pather was as Active as ve
Red=skin Men and sinewy", 'ToBogsan' also came into use at
about the same time, in 1691, and 'snowshoe' about twenty
vears earlier (1674),

As for fiction or other imaginntive literature of that
type Fairchild finds that "the Indian of Yorth America ,,,
first appears as a character in Bnglish imaginative liter-

ature in John Dennis' Liberty Asserted, The scene is laid

in Canada, and the author's purpose is to contrast Knglish
libertv and French tvranny" (13). “he plav was produced in
1704 and the Indian charcaters are not at all realistic,

There were numerocus serious accpounts of the Indians
published, but there seems to have been no serious work which,
apart from such scientific or pseudn-scientific material,
dealt with the Indian as & subject for belles letters, This
was yet to come, and in ever-increasing volume, in the

eighteenth centur:-,
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CHAPTER SEVEN
DRFOE'S "ROBINSON CRUSOE"

The form of literature in which the American Indian makes
his most frequent appearance is the novel, and it is an inter-
esting fact that the earliest books with pretensions to be in
any real way thought of as novels include Indians in their
plots, Neither Richardson nor Fielding had much to sav about
Indians, but there are two, if not three, predecessors of
theirs who had,

Mrs, Aphra Behn we have met alreadv, She is the lady
who presented Mrs, Marshall with a real Indian feahher dress
in which te play Queen Zempoalla, Mrs Behn is not onlvy one
of the first novelists, but she was aleo one of the first to
have a 'noble savage' for her hero, True enough, in Oroonoko;

or, The Royal Slave (1688) the hero is a negro, but he was a

noble savage nevertheless and there are authentic Indians in
the background, which, incidentallv, is Surinam, now Dutch
Guiana, Mrs, Behn subscribes fully to the belief that pri-
mitive man lives in a state of innocence and manly virtue, 1In
speaking of the Indians of Surinam, where she professes to have
lived, and whose acquaintance she had made, she savs:

These people represented to me an absolute idea of

the first state of innocence, before man knew how

to sin, And 't is most evident and plain, that

simple nature is the most harmless, inoffensive,

and virtuous mistress, 'T is she alone, if she

were permitted, that better instructs the world,
than all the inventions of man; Religion would here
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but destroy that tranquilitv they possess by ignor-

ance; and laws would but teach ‘em to know offences,

of which now they have no notion, ,,. Theyv have a

native justice, which knows no fraud; and they un-

derstand no vice or cunning, but when thev are

taught bv the white men" (1).

It is not necessary to discuss the plot of the story in
detail; the importance of the book for this discussion lies
in the fact that it is & foretaste of a style of literature
destined to become verv popular, In realitv the work would
have been better had it been cast as a drama; it was quite
obviously patterned with a plav in mind and was actuallv
transposed inte that form and plaved by Southerne at Drury
Lane in 1696 (2),.

Henry Neville's Isle of Pines (1668) is a book of a

quite different type, There are no Indians in it, and the
'noble savages' in this case arecthe Pines themselves, all
descendants of one George Pine, who was ship-wrecked on an
uninhabited island in 1589 while on his way to settle a fac-
torvy in the East Indies, le is saved, together with four
women, one of them, Philippa, being a negress, By each of
these he has children, varying from seven to fifteen in num-
ber and, after the first generation, when four clans are
formed, only exogamous marriages are allowed, There are 565
inhabitants of the island after the first fortv vears; after
about sixty vears, 1,789, and twentv vears later still, when

a Dutch ship, having lost her bearings and arriving bv chance,
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intrudes on a lively civil war, there are some ten or twelve
thousand Pines flourishing,

It is an extraordinary book, but the Isle of Pines
(which by the wavy was situated off the coast of 'Terra
Australis Incognita' and not off the coast of Cuba where
there is an actual island of that name and alreadv was in
Neville's day) is of importance again because it was, very
probably, read and made use of, together with Mre, tehn's
Orooonocka, by Daniel Defoe,

Robinson Crusoe (1719) has been the subject of a great
deal of intensive study, which it is not hecessary to present
here, even in svnopsis, The essential fact germane to this
discussion is that Man lriday is a Carib Indian; and, second-
arilv, that 'the island' was offf the rmouth of the Orinoco,.
There has been much discussion as to the site of the island,
but how there can be ahy at all seems a little difficult to
understand, The title-page of the first edition provides the

answer without ambiguity: The Life and Strange Surprizing Ad-

ventures of Hobinsen Crusece, of York Mariner: Whe lived

Eight and Twentv Years, all alone in an un-inhabited Island

on the Coast of America, near the 'outh of the (Great River

Oroonoque; Having been cast on Shore by Shipwreck, wherein

all the Men perigshed but himself, With an account how he

was at last as strangely deliver'd by Pyrates, Written bv

Himself K London; Printed for V,Tavlor at the Ship in Pater-
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Noster-Row, MDCCXIX, So there is no doubt about the island's

being off the mouth of the Orinoco, The island of Tobago
which lies a few miles north-esst of Trinidad is, indeed, off
the mouth of that river and has laid, and still does lavy,
claim to being the island in question, But this claim can not
be sﬂgtantiafed, gince Crusoe save clearly that e could see
Trinidad west and north-west of him, whereas Trinidad actual-
ly lies south-west of Tobago,

There is no doubt that Defoe had read Danpier's HNew

Vovyage round the World (1697) and was familiar with the map

of the coast he was referring to (3). ©On Dampier's map there
is shown a group of islands right off the mouth of the Ori-
noco and lving precisely south~-east of Trinidad, Obviouslvy
Defope had one of these islands in mind; he had no reason to
doubt theilr actual existence; their size and location suited
his plan and he selected an 'un-inhabited island' at random
from this group, without need of further specification, No~-
body really upholds the claim of Mas-a-Tiera, one of the Juan
Fernandez group, to be Crusoe's 1slaqd. Here Alexander Sel-
kirk spent fpur vears and four months (1704-1709) and on his
return tc England was interviewed bv Yefoe, alwavs a newspaper
man, Thev met in the house of Mrs, Damaris Daniel at Bristol
and Selkirk handed his papers over to Pefoe (4), There is no
doubt that Defoe was endebted to Selkirk for a number of valu-

able details about his dally life and how he managed to main-
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tain himself, but he did not borrow his island,
As to lan Friday, he is obviously a varib Indiang and a

cannibal to boot. Here is Crusoe's description of him:

ie was a comely, handsome fellow, perfectly well made,
with straight strong limbs, not too large, tall, and
well-shaped, and, as 1 reckon, about twentv-six years
of age, He had a verv gnod countenance, not a flerce
and surlv aspect; but seemed to have something verv
manlv in his face; and ref he had all the sweetness
and softness of an European in his countenance, too,
especiallv when he smiled, His hair was long and
black, not curled like wool; his forehead was very
high and large; and a great vivacity and sparkling
sharpness in his eyes, The colour of his skin was

not quite black, but verv tawny, ae the Brazilians
and Virginians, and other natives of America are,

but of a bright kind of a dun colour, that had in it
something verv agreeable, though not easv to describe,
His face was round and plump; his nose small, nnt flat
like the negroes; a verv good mouth, thin lips, and
his teceth well set, and white as ivorv,

The parallel with the natives as described by Columbus
and later explorers is precise and this delineation is ac-
curate enough for a Carib, HWurthermore, these people at
"the arrival of the Spanish, occupied parts of Guiana and the
lower Orinoco and the Windward and other islands in what is
still known as the Caribbean Sea"(5).

Defoe is known to have been an omnivorous reader as well
as a most prolific writer (over two hundred works are attrib-
uted to him) and hie librarv contained a large number of
books of travel, These he turned to good account, not only
in writing Robinson Crusoe, but in other books also, In Moll

Flanders, for instance, he takes his heroine to Virginia



and back, and in the somewhat dull parts nf the conclusion

of Rohinsnn Crisne he drags his unhappy hero right across

northern Asia, Mor his descriptions of Crvece's island,he
seems to have taken hints not only from Dampier's Voyvage as

we have alreadv seen, but alseo from Hakluvt's Vovages, from

Knox's Historical flelation of Ceylon and "From other con-
temporarv travel books" (6),

™e subject of cannibals could be depended nunon to at-
tract eager readers in those dave, and Man Fridav was nnst
undoubtedly & cannilbal for it will be remembered that Crusoe
had somedifficulty in preveniing him from eating the dead
bodies of his enemies, Indeed “rusoe fears at first that
Fridav ma’ eat him and *akes precanutions against a surpriae
attack, But he soon discovers his mistake, "I needed none
of all this precautinn; far never nan had a rore fajithful,
loving, sincere servant than Fridav was to ne:; ,.. I dare sav
he would have sacrificed his life for the saving nf mine,
upon any occasion whatsoever",

The finding of the footprint on the beach 1s nne of the
most dramatie incidents in the bhokk and has been nuch dip-
cussed, It has been suggested that the germ of this ides
reached Defoe from Dampier's Vovage, If aprears that Dampler
and some of his men landed on the Isle of Pines (not *he
scene of Neville's sociological experiment, but the real one

off the coast of Cuba) with the intention of procuring fresh
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meat, In the sand of the little bav where thev beached their
boats thev saw "rmuch footing of men and bovs; the impres-
sions seemed to be about 8 or 10 dave 0ldY, Dampier admits
"this troubled us a little” and well it might, but it is
easv to imagine that Hobinson Crusoe was even more 'troubled’
for he was alone and poorly armed, That cannibals might visit
his island at anvy moment well he knew, for had not his creator

read, in Purchas His Pilgrimes (7) the account of the vovage

of Francis Sparrey and his description of Trinidad, near
which, off the mouth of the Brinoco, lies an island called
Athul which pleased him greatlv® Of it Sparrey says: "If I
had company to my liking, I could have found it in my heart
to have stayved there and spent my life, ,,, there is no
want, heither of fish, tortoyses, ,,., fowles, ,,, It hath
wood in great store, fruits all the veere in abundance, ,,.
The island is smallg and for feare of the Caribes, there is
nobodv", He mentions another island, hear by, as a "Bavting
place for the Caribes, when they had stollen people, which
they meant to eate" (8),

Personally I feel that the origin of the footprint idea
is to be sought elsewhere, and in even more dramatic circum-
stances, In Hakluvt's Vovages, which we know Defoe had seen,
is an account (9) of the fifth vovage of John White (1590),
to the then new plantation in Virginia, which had been at-

tempted from 1583 to 1588, On this occasion thev had come
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with stores and supplies to replenish those of the coloniste

left at Roanoke, But thev found no colonists, All was quiet,
No smoke from cabin fires, No welcoming shouts, No distant
musket shot to let them know their ship had been sighted,

Just silence, They landed and looked apprehensively about
them on the deserted beach and then "we saw in the sand the
print of the Salvages feet of 2 or 3 sorts troaden ve night",

Nobadv who knows Defoe can imagine for a monent that he
would let such a prize as that slip through his fingers, 1In
the case of the fontprints seen by Dampier, there was merely
an indication that the natives were in the neighbvourhood and
that something might happen, But in this case, the implica-
tion was much more ominous for not only had the natives been
there, but something had happened,

Crusoe, of course, tries to argue himself out of any need
to admi* the importance of this momentous discoverv, e tells
himself that the footprint was made bv the devil to frighten
him, but soon finda several arguments which defeat any such
hvpothesis, "I presently concluded then, that it must be some
more dangernus creature, viz, that it must be some of the
savages of the mainland over against me, who had wrndered
out to sea in their canoes and, either driven bv the currentes
or bv contrarv winds, had made the island, and had been on
shore, but were gone awav again to sea, being as loth, per-

hape, tn have staved in this desolate island as I would have
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been to have had them, ,.. Then terrible thoughts racked my
imagination about their having found mv boat, and that there
were people here; and that if so, I should certainlv have
them come again in greater numbers, and devour me",

So much space has been devopted to this book, because of
its importance to our discussion, In the forming of the pon-
ular concept of the American Indian, much stress can be laid

on Rnbinson Cruspe because of the breadth of its influence,

Even todar it sells regularlv and continuouslv in a mvriad
editions, with all, or nearly all, of Defoe's endless moral-
izing omitted, It was popular from the vervy first, Appear-
ing in April, 1719, there was a new edition published every
month for the next four months and even today that would be
'gond going', In 1721 it was translated into Uerman and im-
mediately a host of imitations sprang up, ziving rise to a

distinct genre of German literature the 'RBobinsonaden', the

tiost popular of which is Der schweizerische Rnbinson by J.R,
Wvss which has come back to the land of its origin with the

inexplicable title The Swiss family¥ Robinson,

Robinson urusoe has been tranglated into almost every

language in which books are printed, the name of its hero is
a household word and Man Fridav is known as widely and an well,
But he is not thought of as an American Indian, ans Defoe did
think of him, He is not the proud and taciturn wearer of a

red blanket and a feather, who savs no more than 'Ugh! , the
Indian of Hiawatha, of Tenimore Coomer. nor the Indian of
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today, Rather he marks the turning point, the change in the
Englishman's concept from the Indians of Columbus, of the
Spaniards, of Drake and Hawkins, of Dampier and Raleigh, *to
the natives of Virginia, and , a little later, to the Ind-

ians of the Hew mngland Colonies,
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CHAPTER EIGHT
THE EIGHTEENTH CENTURY

The eighteenth centurv and especially the second half
of it, saw such a flood of literature dealing, either in
part or in whole, with the North American Indian, that it
is difficult to know what to include in such a studv as this,
To include only material relating strictlv to the Canadian
Indian would be to omit much that is significant in the devel-
opment of the popular concept of that Indian; *to include
onlvy such material as relates to the development of the pop-
ular concept would be to oriit some works ithat are of much
interest because of their Canadian affiliations, The middle
path, as ever, seems the safer wav,

Dr, Benjamin Bissell hae made an exhaustive studv of this
period of the subject's histor, which he has published under

the titfle The American Indian in ¥nglish lLiterature of the

Eighteenth “enturvy and it ie to him that I am endebted for

a number of the references in this chapter, His field in-
cludes all the Americas, but I feel obliged to ignore rost
of the South and Central American material,

In the earlvy part of the centur- there was surprisingly
little grist for our mill, '"he onlv thing of note is a group
of three plavs which seem to have been written in an effort

to reopen the gold mine discovered by Davenant and Dryden,
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The Indian Xmperor by the latter author was atill plaved oc-

casinnally even up to 1734, "and later in the centurv, when

Peruvian plavs were again becoming pnpular, "™e Indian Fmper-

or was closelv imitated bv Henrv Brooke, in a plav called
Montezuma" (1),

in 1728 a tragedvy bv Francis Hawling appeared on the
stage but was not published, This, to add to the growing

confusion, he called The Indian Emperor (apparently then, as

now, copvright did not inhere in titles), In the same vear,

Gay, who had nade such a succesms of "he Beggar's Omera, wrote
a sequel which he called Polly but the ILord Chamberlain would
not permit its production, sn it languished till 1777, "he
scene was laid in the West indies and showed the Indian ad-
vantageoubdy contrasted with white pirates, There is, how-
ever, no attempt to depict the Indian as he reallv was, and
the whole tone of the work is, savs Bisnell, 'light' and
'plarful' (2),

In 1738 another plav, Art and Nature, armmeared with

an Indian as an important character, It is the tvpe of work
in which an Indian is taken to England and finds our cdivil-
ization very strange and undesirable in contrast with his
own, Such literary contrivances had their vogue, but were
never verv successful; for our purpose this kind of work
is, obviously, useless,

One of the outsanding instances of the 'Indian in Sng-
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land' motif is in The Spectator (3). Addison tells of the

finding of some papers left behind bv one of the Indian 'kings'
who visited London in 1710, "hese were four Iroquols chiefes,
a fifth having died nn the wav over, whowere brought to Lon-
don bv Colonel FYeter Schuvler, of Albanv, On the 10th nf
April, 1710, thev were prenented to Queen Anne and lived for
some months in London, being entertained at the home of an
upholsterer (4), These entirelv fictitioun papers, when
translated, are said to tell what the 'king' thought of Llon-
don and its inhabitants and as we go on reading we suddenly
realize that we are in the honds of another of the urbane
satires bv means of which Addisan and Steele were gentlv, but
none the less effectivelv, reforming the citizens nf the
great metropolis,

Pope, in 1733, accords the Indian a passing glance in

his Eesay on Man (5):

Lo, the poor Indian! whose untutor'd mind

Sees God in clouds, or hears him in the wind;
His soul proud Science never taught to strav
Far as the solar walk or milkv way;

vet simple nature to his hope has given,

Behind the clnud-tapp'd hill, an humbler heaven:
To be, contents his natural desire,

He asks no angel's wings, no seraph's fire,

But thinks, admitted to that equal sky,

His faithful dog shall bear him companr’,"

Little did Pope realize that the first phrase quoted

above would probably be the best known of all his werk; but
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so it’ was, for 'Lo, the poor Indian' was seized upon bv a
host of humourists and other authors of the nineteenth and
twentieth centuries with avidity and again and again the poor
Indian is referred to as 'Mister Lo', The reference to the
Indian's wishing to take his dog into Heaven with him may be
one of the manv anecdotes about the natives' misunderstanding
nf theological niceties which were, and in some places still
are, so popular, Fope uses the same idea in his translation

of Homer when, at the funeral of Patroclus (23:212):

O0f nine large dogs, domestic at his board
Fall two,selected to attend their lord.

After the middle of the eighteenth century, novels with

an American background began to appear, One of these entitled

The Historv of The Life and Adventures of Mr, Anderson was

published in London in 1754. Te hero is captured bv the
Indians, who in dividing up his clothes amnng them, find his
flute and want to know what it is, °Vith admirable courtesy
considering the circumstances he demnonstrates its use and so
fascinates his captors that thev release him, This tridék is
fami;iar in many forms, as when the savages (or whoever thev
mav be) find the hero's phlebotomv knives, or as in annther
case his false teeth; in a North American Indian storv of

mv childhood it was & pair of skates the purpose of which the
hero displavs to his delighted enemies, speeding in ever

larger swoops and swirls t1ill he disappears round a curve in
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the river to safety, surely one of the neatest ‘'exits' ever
hit upon,

John Shebbeare published Lvdia; or Filial Piety in London

in 1759 and, as Dr, Bissell points out : "The tone of the book
is quite clearly suggested bv the first chanter heading:
'Strage folks in strange lands, FPatriotism, heroism, fainting,
dying, loving, sentiment and generosity, all amongst Indians
in America'." (6)., Cannassatego., the hero, after many ad-
ventures goes to kngland to perfect his knowledge of the white
man'e hated civilization so that he mav the better combat it,
There is but little new or noteworthy in the book, its chief
interest being the extent to which Indian characters figure
in 1it,

There was one tvpe of literature which flourished through-
out the century, that is, acgounts of Indian captivities,
It was quite the thing for one who had been captured by the
Indians, enslaved, possibly tortured and mutilated, to write a
book describing his or, preferably, her adventures, if for-
tunate enough to survive them, In some cases the auther could
nake a comfortable living from such a book, as did John Jew-
itt who was a captive among the Indians of Vancouver lsland
for three yvears at about the end of the century, and later
magntained himself by lecturing on his experiences in the
New England towns and villages, selling copies of his book

(presumablv autographed!) after the lecture,
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f considerably more interest is Ponteach or the Savages

of America A Tragedv which was published in London in 1766,

It is one of the first dramatic compositions which mav be
considered American, Its only predecessors seem to have been

Thomas Godfrev's The Prince of Parthia which appeared onlv a

few months previouslv and Marc Lescarbot's Theatre of Neptune

actually, and easilv, the firet Canadian theatrical work
written and produced in Ganadea, being plaved at Port Reval in
Acadia on the 14th of November 1606, However, to come back
to lonteach; as a play it has little to recommend it and it
was never produced; but it is of verv considerable value as
a contemporary record, for Major Regers knew the countrv and
the people of his drama intimatelv and the reasons he adduces
for the diesatisfaction of the Indians, their resentment of
the cheating, cruel and sometimes murdering, white men show
matters in what is apparently their true light, a light which
sheds liﬁtle credit on the European traders, hunters, and of-
ficials, Two of the charogters, Osbourn and Honnyman, are
trappers and attribute their lack of success to the fact that
the Indians catch all the best furs, Honnvman admits that he
has often wavlaid an Indian, murdered him, taken his furs and
80l1d them as his own catch, and he plots with Osbourn to do
so with the next Indian they meet, With the usual dramatic
promptness, two Indians, laden with bundles of furs appear,

and are shot by the trappers, and their bodies hidden, Re-
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membering that, as & war is toward, scalps mav socon bring a
bounty, thev return and scaly their victims, Osbourn feels
some faint qualms and asksa:

But, Honnvman, d've think this is not murder®

I vow I'm shocked a little to see them scalp'd,

And fear their ghosts will haunt us in the dark,
Honnyman, It's no more murder than to crack a louse,

That it, if vou've the wit to keep it private,

And as to haunting, Indians have no ghosts,

But as they live like beasts, like beasts they die,

I've killed a dozen in this self-same wav,

And never vet was troubled with their spirits, (8)

Dnoubtless such a scene was in no wav exaggerated and it
is evident that Rogers was using the play as a vehicle for
the expression of his own opinions, Once having delivered
his message, he finds his material exhausted and the play
falls nff considerablv,

¥ithin the next few vears a new charcater apmnears on the
scene: - the American lady, both as heroine and as author,
Mrs, Anne Grant (nke MacVicar) was the daughter of an English
officer who was engaged in the wars against the French and,
during her childhood little Anne lived for some vears in
Albanv with Colonel Philip Schuvler, the same who had taken
the Iroquois 'kings' to Lngland to see the Queen, Mrs, Gtant
left lanada in 1768 and fortv years later she published her
Memoirs of an American Lady, This was in 1808 and the modest

author gave no indication of her identity other thah to sav

that the two volumes of Memoirs were bv the anthor of "Letters
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from the Mountains" &c,&c, Just what those orvptic '&cs'
conceal we mav never know, but as there were at least two
editions of the ¥Memoirs, 'old Mrs, Grant' as she must now
have been called, was evidently doing well,

Then, in 1769, appeared the first work of fiction with

a Canadian origin, The History of Lhily Montague by the

auther of 'ladv Yulia Mandeville', and this author turns out
to be Mrs, Frances Brooke, Emily Montague's history occupies
four volumes and is written in the epistolary style which
Richardson had made popular with Pamela, with Clarissa, and

with 8ir Charles Grandison, seme twentv or thirtv vears before,

There are a number of references to the Indiane in the various
letters, and discussions of native customs and beliefs, but
the’ smefl of the lamp a little and it is fairly evident that
Mrs, Brooke consulted authorities other than her own exper-
ience, She refers to Rousseau and alsn tn *afitau, showing
that she was not unfamiliar with contemporarv scurces of
informatinn, The book seems to have been popular; at anv
rate Madame T,G, M, undertook its translation inteo French and
it was published in Paris in 1809,

5ti1l1 on the subject of feminine authors and heroines, we

find ‘the Adventures of Kmmera; or, The Fair Americen (Dublin,

1767) and The Female American; or The Adventures of Unca HKliza

Winkfield (London 1767), Indians abound in both these books

but thev add nothing to the porular comcept of the dav and
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depart but little from it, There are accounts of tertures,
scalpings, acts of kindness and rescue bv'good'Indians, and
occasional facts of genuine anthropological interest are
scattered through then,

A new influence now enters into the development of the
concept of the American Indian, namely the revival of explor-
ing expeditions, Collections of contemporary travels were
published, such as the Harleian collection (1747), Pinkerton's
(1749), Cook, La Perouse, Mearns, Bruce, the Hawkesworth
collection (1773) and the twentvy volumes edited bv Samuel
Johnson from 1774-1778, "In everv clime the mysterious secret
of the world was being penetrated, and —ret there remained ample
room for freéh discovery, so that the spirit of adventure and
the intrepiditv of the explorer lost nothing of their former
glamour" (8)., At the same time the interior of the continent
was being explored more and more thoroughlv, New iribes nf
Indians were being diecovefed and described, scientific work
was being pushed forward, ZIuropean scientists such as Peter
Kalm were visiting the continent and the Americans were rapiﬁ-
lv becoming self-conscious and articulate in a literarv way,

During the kast twentv vears of the centurv a flood of
words threatened to engulf the poor Indian entirely, Dozens
of poems about the dving Indian, the death song, the Indian
maid, Indian speeches, Indian treaties,Indian anecdotes are

found in contemporarv magazines, manv of them nf doubtful
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authorship as well as doubtful value, Dramatic works and
novels continued to introduce Indian characters, but no work
of importance in which the Indian is the main subject ap-
peared, The paper bv Dr, Bissell alreadv referred to covers
thie reriod thoroughly and to it interested readers mav be
directed for a nmore detailed consideration of the literature,
From our standpoint, that of the development of the popular

concept of the Indian, it is somewhat barren ground,
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CHAPTER NINE

THE ROMANTICISTS

It is with a mild sense of surprise that one discovers
that Wordsworth, who placed so high a value upon the sturdv
qualities of the peasant, the dalesman of the Lake district,
and other simple people, has but little to sav of the Amer-

ican Indian, ¥ith the exception of The Complaint of a For-

saken Indian Woman there appears te be no work devoted to

the noble savage, The incident which inspired this poem he

had read of in Samuel Hearne's Journev from lrince of Vales

Fort in Hudson's PBav to the Northern Ocean which was publish-

ed three: vears after Hearne's death (1795), Apart from this
we have nothing but scattered mention of the Indians, nften
merelv as conventional phrases, 'the roving Indian', 'the
naked Indian of the wild', and so forth, (1)

Coleridge, another of the first generation of Lake poets,
has even kess to sar of our aborigines, There is a note to
the effect that he was contemplating a poem about a Seminocle

(2) and ¥r, Fairchild has also pointed out that The Circas-

)
sian s Love Chaunt was originallvy entitled The Wild Indian's

Love Chaunt which would seem to indicate that the character-

istics attributed to the singer of the love chaunt were of a
somewhat conventional nature, to sav the least(3).
In the case of Seuthey, the situation ie very different,

It had been his expressed intention to devote a heroic poem
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to each of the great schools of mvthologr; that nriginating
among the Indians of America could hardlv fail to attract him,
But, remembering perhaps the splendours of Brvden he chosse
the southern part of the continent as his locale and laid the
scene of Madoc in 'Florida', In writing to his brother,
Thomas Southev, on the 12th of July, 1799, he savs:"T shall
land him in Wlorida; here, instead of the Peruvians, who have
no striking manners for mv poem, we get among the wild North
American Indians, On their customs and superstitions facts
must be grounded" (4),

Southevy could be depended upon to have his facts well
grounded, He had a large librarv of books of travel, vovages
and explorations and drew upon them freely, if somewhat in-
discretely., Though he placed Madoc¢ officiallv in Florida, he
intreduced a tangle of suppnsed customs and nanners which
seem to show the people as Aztecs if anvthing; true enough,
he will often give his authority in a foot-note, but that does
not bv anv means ,guarantee the wiesdom of his selection, even
though he does sav: "It can scarcelv be necessary to add
that 1 have attributed te the Hoamen such manners and super-
stitions as, reallv existing amnng the savage tribes of Amer-
ica, were best suited to the plan of the poem” (59),

A number of the old faniliar fallacies make their appear-

ance, such as the leechcraft of the medicine man:
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and I perceived

The wisest leech that ever in our world

Cull'd herbs of hidden virtue was to thee

A child in knowledge (6).

The 'bury the hatchet'! metaphor, too, is taken literally in
a number of places and we read: "Together here will we in
happv hour burs the sword" (7) and again:

The grave was dug; Coanocotzin laid

His weapon in the earth; ZErillvab's son,

Young Amalahta, for the Hoamen laid

His hatchet there; and there I lav the sword (8),

Such an extract as this really deserves a riore careful
scrutinv, for it manages to compress into its four lines a
number of faults of a tvype that nccur again and again, To
begin with, the author depicts the ceremony of 'buryving the
hatchet' as an actual event, which it was not, rather than
using it merelvy as a rhetorical expression, which it was,
Secondly the scene is laid in Florida but, as we sece b the
rest of the poem, the Indians are certainlvy not the simple
people of that district, but Aztecs; then we have the very
comnon fault of 'mixing cul turea' that is to sar, an el ement
of one culture (here that of the Iroquois and their neigh-
bours) ie attributed to the people of a district fifteen
hundred miles awav, which is rmmuch the ssme kind of error as

it would be to dress a Basque in kilts,

Southev wrote also a group of Songs of the American In-

dians (1799; containing five poems, onlv one of which --
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The Huron's Address to the Dead -- is of anvy interest to us,

the others all relating to tribes further south or in Peru,

It is unfortunate that Southev did not make better use of his
knowledge of the Indians, which was considerable, e was held
to be one of the leading authorities non native peoples in his

davy and used t~ examine 2ll such bnoksa for the Annual bheview

and later the Quarterlv(9),

"he second generatinon of Romantic poets, including Bvron,
Shellr, XKeats, Rogers and Moore, were avare of the llorth Amer-
ican Indian as a 'noble savage', but thev, too, made surpris-
inglv little use of him in their work, There is not a poem of
any importance devoted to the subject, with the exception of
one bv a ninor poet of the group, Thomas Campbell, who wrote

Gertrude of fWoming (1809). 1t has been received with verv

mixed opininns, one of the less complimentary being from the
pen of Saintsburv who calls it "the clumsiedt caricature of
the Spenserian stanza ever achieved bv a man of real poetic
power® (10)., ‘fyoming is far from our field, and Campbell's
choice of it as a locale is an interesting indication of the
gradual recession of the poetical along with the nolitical
frontier, There ies a gnod analvsis of the poem in Pairchild,
who sums it up bv saving "a schonlboy might tutn from fthe

Last of the “ohicans to Uertrude of "Wvoning with no great

shock of surprise _,,., in Outalisasi he wovld recognize an old

friend, %o anvone not familiar with the historv of the tvpe
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he would appear simply as a rather over-drawn ‘enirore Cooper
Indian" (11),

Contemporarv with the poets we have been discussing but
aprarentlv little affected bv them was a novelist, nne of a
group of three American novelists who attained fame almost
simul taneously -- James E%nimore Cooper, kdgar Allan Poe and
Nathaniel Hawthorne, Cooper wrote numerous books besides the
Leatherstocking Tales, but it is these that have made him im-
mortal and have carried with him to immortalitv his hero, the
North American Indian, ‘he Encvclopedia Britannica refers to
him as 'one of the most popular authors that have ever written'
(12), An even more lyrical note is sounded bv the late Theo-
dore Roosevelt: "There ie nothing like them, 1 could pass an
examination in the whole of them today, Deerslaver with his
long rifle, Jasper and Hurrvs Harry, Ishmail Bush with his
seven stalwart sons -- do I not know them™ 1 have bunked
with them and eaten with them"(13).

Despite the unnnpularitr aof Cooper as a man, and he seems
to have had the knack of naking himself verv unpopular indeed,
(Lowell describes him as the 'Cooper who's written six volumes
to prove he'e as good ae a Lord'), he succeeded in creating
one of the trulv immortal characters of féction, the Indian;
no matter whether he be pictured as ''ncas, or as Chingachconk
"throughout the whole civilized world the conception of the

Indian character, as Cooper drew it in The Last of the *ohi-
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cans, has taken permanent hold on the imaginations of nen,
Individuals mav cast it off; but in the case of the great
mass it stands undisturbed bv doubt or unshaken by denial"
(14). And to this day when we see a group of small bove
vlaving Indians we mav be gure that thev are in the main
Fenimore Cooper Indians,

It is to Cooper that we owe the popularization, if not
the introduction, of many of the words which we connect with
Indians, such as 'pale-face' which makes its first appear-

ance in 1822, Conper umses it manv times, a8 in The lLast of

The Mohicans: "'The pale-faces make themselves dogs to their

women' muttered the Indian in his native language,” '"otem',
'mocassin', war-partv, war-naint, are all illustrated in the
New -nglish Dictionarv bv quotations from the same volume,
and there are manv others,

From the standpoint of authenticitv, Cooper leaves less
to be desired than do most of his predecessors, It.is true
that his Indian is idealized, but not to the ridiculous ex-
tent encountered in the nast, and the vices as well ae the
virtves of the 'red-skin' are noted, "o describe the Indian
chargqeater as Cooper did, in anv detail, would require almest

as much space as he himself gave to the task; it has been
summed up as "the ideal Indian -- grave, silent, acute, self-
contained, sufificientlv loftvr-minded to take in the greatness

| 4
of the Indian s past and sufficiently far-sighted to see the
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hopelessness of his future, -- with nobilitv of soul enovgh
to grasp the white man's virtues, and with inherited wild-
nese enough tn keep him true 1o the instincts of his own
race" (15).

But to the Indian of Cooper has been added a new set of
tradit ional char@steristics, thnse of the prairie Indians made
familiar to all juvenile readers of the previous generatinn
in the 'Buffaloe Bill' stories, based originally on the life and
adventures of William Frederick Codv, Pony Express rider,
scout, Indian fighter, guide and showman, '‘ore and more fan-
tastic adventures were attributed to him till he became an
almost legendarr figure of whom we shall have riore tn sav in

a later chapter,
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CHAPTER TEN
LONGFELLOW'S "HIAWATHA"

The entrvy in Longfellow's journal for the 25th of June,
1854, says that he is "making a beginning of 'Manabozho' or
whatever the poem is to be called.” Three weeks before, on the
5th ef June, he had written: "1 am reading with great delight
the Finnish epic, Kalevala, It is charming,” And on June the
22nd, the great idea takes concrete form: "I have at length
hit upon a plan for a poem on the American Indians, which seems
to be the right one, and the only, It is to weave together
their beautiful traditions into a whole, I have hit upon a
measure, too, which I think the right and only one for such a
theme.," MNeedless to sav, he had the Kalevala in mind (1),

His spurces are not difficult te trace, On the very dav
that he started work on the poem, 25th June 1854, he wrote
to Senator Charles Sumner, prominent in the anti-slavery move-
ment, and asked him: "Can vou help me in anv way to get a copy
of Schoolcraftis great work on the Indians published by Govern-
ment® #as it among the works distributed by Members of Cone
gress? There are some three or four large volumes, Pray bear
it in mind and help me if vou can,” Apparently he did not wait
to hear from Sumner, but went 'acroes the street' to Harvard
University Librarv and found the bnoks he wanted, He refers
to them as "Three huge quartos, ill-digested and without any

index,"” And without index they have remained until quite recent-
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lv, but now Mrs, ?,S,Nichols in the editor's office of the
Bureau of American Ethnologv in Vashington has prenared a card
index of some 22,000 entries which mar be consulted bv inter-
ested persons,
But there were other books of Schoolcraft's available,

smaller, less forbidding works that the Historical and Statise~

tical Information Respecting the Historvy, Condition, and Pro-

spects of the Indian Tribes of the United States su which

Longfellow had reference, such as Hotes on the iroquois, Algic

Hesearches and Western Scenes and Heminiscences , ™uch of the

information in these works ia\duplicated and over-lapned, some
of the sentences being copied almost verbatim from,one work to
another, so that it is difficult to savy precisely which of them
plaved the largest part as source-book for Hiawatha,

At all eventa, the source was in some respects ill-.
chosen for it. has led Longfellow inta a wilderness of mis-infor-
mation and misinterpretation, "If a Chinese traveller, during
the Middle Ages, inquiring into the historv and religion of
the western nations, had confounded King Alfred with lking
Arthur, and both with Odin, he would not have made a more pre-
posterous confusion of names and charagters than that which has
hitherto disguised the genuine personalitvs of the great Onon-
dage refoemer® (2),

Hiawatha was an actual charagter, and appears to have

lived ahout 1450 A,D, roughly one generation before the land-
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ing of Columbus, He was an Onondaga, living between the south
shore of Lake Ontario and the Susquehanna Rdver, The arrivsl
of Columbus in no war affected his tribe for manv vears, He
appears to have been active in social reform and worked so ef-
fectively and unselfishlev for the good of his people that he
became a legendarv figure, and at last almost a demi-god, His
and other legends came to the notice of J,V,H,Clark who, in
1849, published Onongaga. This volume was brought to the at-

tention of Schoolerght, apparently by Clark himself , who was

then engaged on his Notes on the Iroquois, (3). "Mr, School
craft, pleased with the poetical cast of the storv and the
euphonious name, made confusion worse confounded bv transfer-
ring the hexo to a distant region /north and west of Lake
Superior; and identifying him with Manabozho, & fantastic

divinitvy of the Ojibwave, Gchoolcraft's volume, which he

chose to entitle ¥he Hiawatha lLegends, has not in it a single

fact or fiction relating either to Hiawatha himeelf or to the
Iroquois deity" (4), And Schoolcraft was the source Long-
fellow aselected to work on a Hiawatha epic!

But, no matter how confused in origin, or how far from
the truth Longfellow's hero mav be, there is no doubt that he
is the Indian of poetrv, Jjust as “enimore Cooper's Lndian is
the Indian of fiction, Interestingly enough, the latter author
seems to have had no influence of Longfellow, though The Last

of the Mohicans came out about thirty vears before Hiawatha,
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Presumably the poet felt he had all he needed: the metre in
the Kalevala, the material facts in Schoolcraft and the pat-
terning in his own genius, -- whyg g0 further”

Possiblv one of the more serious inconsistencies in the
poen from the point of view of ethnological accuracv arises
from the fact, apparehtly overlooked bv Longfellow, that
Schoolcraft was apeaking of the Indians as thev were in his
dav unless he specificallv indicated the contrarv, whereas
Hiawatha was intended to represent them as thev were during
the hero's lifetime and long before the period of white con-
tact and influence, This is particularly noticeable in the
account of the gambling, in Section 16 nf the poen, The nar-
allel between the source and the verse is so close as to de-

serve a full quotation,. Scheoolcraft in his Western Scenes and

Reminiscences (1853} is describing the Game of the Bowl, for

which he gives the Indian name of Pugasaing, The various
pieces used awe illustrated in & crude line-drawing and in

describing them he savs:

The pieces marked No, 1, in this cut, of which there
are two, are called Ininewug, or rmen, 7hev are made
tapering or wedge-shaped ,,, Number 2, is called
Gitshee Kenabik, or the Creat Serpent ,,., Number 3,
is called Pugandgun, or the war club ,,. Number 4 is
called Keego, which is the generic name for a fish,
The four circular pieces of brass, slightly concave,
with a flat surface on the apex, are called Ozawdbiks,
The three bird-shaped pieces, Sheshebwug, or ducks,
All but the circular pieces are nade out of a fine
kind of bone, One side of the piece is white, of
the natural colour of the bones, and polished, the
other red, 7The brass pieces have the convex side
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bright, the concave black" (5),
How let us see how Longfellow treats the same subject:

Then from out his pouch of wolf-skin,
Forth he drew with sol ernin manner,

All the game of Bowl and Counters,
Pugasaing with thirteen pieces,

White on one side thev were painted,
And vermilion on the other;

Two “enabeeks or “reat Serpents,

Two Ininewug or wedge-men,

One great war-culb, Pugamaugun,

And one slender fish, the Keego,

Four round pieces, Ozawabecks,

And three Sheshebwug or ducklings,
All were made 0f bose and painted,
All except the Ozawabeeks;

These were brass, on one side burnished,
And were black upon the other" (6),

"he parallel is obvious -~ and deadlv; there is, naturallv,
no objection to an author's seeking his material in an ap-
propriate source and naking use of what he finds there, The
objection is to an uncritieal use of such material, 1In this
case Schoolcraft is evidentlv describing one particular set
of counters in which the four circular {ozawabiks' were of
brass, Longfellow falls aquarely into the trap and makes his
of brass too, quite forgetting that the Indians at the tine
of which he is speaking had no brass, not had Furopeans for
that matter, our first evidence of the manufacture of this
allov in England dating from the end of the 16th century.
Previous allovs called brass were actuallv bronze., (7)

However much longfellow idealized his Indians, in how-
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ever hazv a romantic twilight he paints them, ther are still
quite recognizablv the Indians of the popular concept of
todar, Their less-appealing qualities are soft-pedalled, as
one might expect, but some of the traditional fallacies are
repeated, A. few of the more conspicuous examples are inter-
eating enough to exanine in detail,

The monosrllabic grunts with which Indians are sunposed
to conve7 their ideas are dulv exhibited:

" "NUgh!' the 0ld men sll responded

?ron their seats heneath the pine trees.,” ()

" 'Ugh!'he answered verv fiercely

'Ugh! 'ther answered all and each one." (9)

Though direct avidence is hard to find, there is every
reason to suppose that the expression 'burv the hrtchet' was,
as we have alread’ seen, never more than a rhetorical expres-
sion and that actubl weapons were not literallv buried when
veace was made, Longfellow however prefers the actual deed:

"Buried was the bloodv hatchet,

Buried was the dreadful war-club,

buried were all warlike weapons

And the war-crv was forgotten," (10)

"From the river came the warriors,

Clean and washed from all their war-paint;

On the banka their clube ther buried;

Buried all their warlike weapons." (11)

Neither is the traditional skill of the Indian medicine-

nan forgotten:
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"Bearing each a pouch of healing,

Skin of beaver, lynx or otter

Filled with magic roots and simples,
Filled with verv potent medicines.”" (12)

The term 'happy hunting grounds' does not appear to be
mentioned, possiblv because it would be diffioult to fit the
phrase to the Kalevala meter, Instead Longfellow used the

expresséon 'Islands of the Blessed':

"And at night a fire was lighted,

On her grave four times was kindled,
For her soul.: upon its Jjourney

To the Lslands of the Blessed," (13)

"Soon vour footsteps I shall follow
To the Islands of the Blessed." (14)

The idealization of native customs and culture is well
seen in the descriﬁfion of the costume of Pau-puk-keewis, the

gambler:

"He was dressed in shirt of doe-skin,
White and soft, and fringed with ermine,
All inwrought with beads of wampun;

He wase dressed in deer-skin leggings,
Fringed with hedgehog quills and ermine,
And in moccasins of buckskin,

Thick with quills and beads embroidered,
On his head were plumes of swan's down,
On his heels were tails of foxes,

In one hand a fan of feathers

And a pipe was in the other." (15)

One is almost tempted to doubt that such. aa exquisite
would smoke a pipe! It is safe to mav that no such Indisn

costume was ever mseen except on the stage or in Hollvywood,
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Another minor slip in the matter of metals ie seen in a
reference to the use of silver for arrow-heads:

"Quivere wrought with beads of wanpun,

Filled with arrows silver-headed." (16)

Kot onlv was silver unknown to the Indians, but there
would be no particular advantage in naking an arrowe=head of
that metal, Copper was used to some extent, being obtainable
in a practically pure state from the neighbourhood of Lake
Superior and actumslly was used occasionally for arrow-heads,
sometimes in the form of a small sheet rolled into a cornu-
copia and fitted over the end of the shaft; more often in the
conventional arrow-head form (17), ILongfelldw introduced
the silver, presumablv, to add to the richneas and romance
of the scene.

Fortunately such criticiesms can do nothing to rob the poem
of its beautv, Longfellow made no pretence of being an
ethnologist; he never knew the real Indian, never heard any
of the old tales at first hand; it was all taken from the
books, and moulded by the hand of an artist into a poem
unique in the literature of the American Indian; a poem from
which alriost everr English-speaking child has read, nav has
learned, extracts; a poem whose hero, in the centuries to come,
mav take his place with Beowulf and King Arthur and those
other great ones who "Fought and sailed and ruled and loved

and made our world",
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CHAPTER ELEVEN
THE YODERNS

It is a little difficult, perhaps, to malize that it is
nearlv ninetv vears since Hiawatha was written, It is the
last of the great works in which Indians are the central char-
acters, and if it were to prove a texminus it would be a most
worthy one,

But Longfellow, though outstanding, was by no means alone,
Almost a generation before him, John Richardaon, the author
af numerous historical novels, had written Wacousta (1832)
which has recently been republished in Toronto (1923) %It is
a curious book," sava Dr, Yelham ndgar, "To a certain point
midwav in the narrative, it holds the reader's attention, and
then breasks down into a series of wildlv impossible situations
without one redeeming human touch to save them from utter ab-
surditv? (19, It is & tale of the Pontiac Conspiracv, that
dramatic incident which inspired a number of pens,and seems to
have been a profitable venture, as a revised edition by the
same author was published in New York in 1851, just a vear
before his death,

We have alreadv noticed, in referring to Yertrude of

Wyoming, the gradual shift westwards of the literarv frontier,
a movement which became much riore rapid at the middle of the
nineteenth centurv, It would seem that the American Civil war

(1861-1865) was in this respect, as in so manv others, a
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turning point, The Indian of the Atlantic Coast States, the
Indian of ¥enimore Cooper and of Longfellow, was no more and
a new Indian had arisen tn take his place, the 'horse~Indian'’
of the great central plains, the hunter of the buffalo, the
dweller in the tipi, Now the birch-bark canoe disappeare and
the mustang takes its place, the modern rifle ousts the old
muzzle~loader and even the Indians have long discarded their
bows and arrows, The six-shooter replaces the tomahawk
and the white hero is a pione@r farmer advancing westwards with
his covered wagon, or a ca¥alrv-man, or a white scout, like
the immortal Buffalo Bill, Of course, he is a match for the
Indian in all things except treachery and everv time he fires
his trusty rifle another red-skin bites the dust,

The change was gradual as all such changes must be, From
the middle to the end of the nineteenth centurv the popular
nagazines carried manv artécles, usuallv somewhat didactic in
tone, in which aboriginal customs were discussed with some
air of autlority, “anv of these were the work of hack writers
and their sources of inapiration could usuallv be discovered
with ease were the result likelv to repav the effort, 7ith
the advance into the twentieth centurv, these articles become
less numerous and those which are published tend to be on less
generalized aspects of anthropologv, often being concerned
with a single tribe, or a single topic, instead of being of

the somewhat diffusive 'all about Indians' tvype of contribution,.
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Contemporaneocus with these informative artdééles were
short stories with Indian characters, which were at one time
immenselv popular. So popular, indded, that it was found pro-
fitable to publish stories of this kind in separate form, the
once-familiar ‘'dime-novel', Over two hundred of these stories,
with a now almost legendarv Buffalo Bill as the hero, were
written bv 'Ned Buntline' (E,Z.C,Judeon) who made & comfortable
living bv combining his own skill with the pen and his hero:e
skill with a rifle. Apparentlv these novelettes were almost
too popular, for we all remember tales of small bovs who got
into trouble for reading far into the night when thev should
have been sleeping, (2)

Another and more surprising result of their popularitv
was the banishment of the Indian from the pages of the cheap
thriller or 'pulp' magazines as thev are called bv those who
write the stories in them, Todav the editors of these public-
ations are not at all well disposed towards proffered con-
tributions in which Indians take the lead, (3)

The dime and half-dime novels, too, hive disappeared and
are now collectors' items! A tvpical advertisement in 'Hob-
bies - The Magazine for Collectors' reads: " ‘Vanted - 5-cent
novels, such as v-ecret “ervice, FPluck and Luck, ILibertv Yovs,
Wild West, ¥ame and Fortune, Diamflond Dick, Buffalo 3ill, and
others" (4)

There have been, as well, more serious efforts at the

portraval of the Indian, Among the more interesting of these
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is & storv bv Rudvard Kipling, "Brother Square-Toes" in Rewards

and Fairies, The heys, Pharaoh Lee, a voung man, has just

landed in Philadelphia early in 1793, He has deserted his

ship and is wandering about the town:

Then I followed some black niggers, which I'd never
seen close hefore; but I left them to run after a
great, proud, copper-faced man with feathers in his
hair and a red blanket trailing behind hin, A man
told me he was a rea)l Red indian called Red Jacket.
ses i Tell against an nld spinet and the pills rol-
led about the floor, The Indian never noved an
evelid, ,.. [ndians don't ask nuestions rmich and I
wanted to be like 'em, ..., Down at heart all indians
reckon digging is a squaw's business, ,,, Cornplanter
and Ked Jacket came out in full war-dress, making
the verv leaves 100k sillv: feathered war-bonnete,
velldw doe-skin leggings, fringed and tasselled, red
horse-~blankets, and their bridles feathered and
shelled and beaded no bounds, I thought it was war
against the British till I saw their faces weren't
painted", (5)

The extracts given above sum up prettr well the average
concept of the Indian: paint and feathers, copper colour, red
blanket, stolid and taciturn, averse to labou:, In the skil-
ful hands of Kipling, Red Jacket and Cornplanter are verv rnuch
alive and quite authentic, largelrs because he sketches in his
clean-cut cnncise phrazes just the kind of Indian his readers
expect and are therefore readv to accept with a sight of
harpv recognition,

¥illiam Kirbv in The Golden Dog (1877) paints his Indian

nf about 1750 as a less noble figure:
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Hal f-civilized and whollv demoralized red men were

alwavs to be found on the beach at Stadacona as thev

8¢t11l called the Batture of the S5t_, Charles, loung-

ing about in blankets, smoking, plaving dice, or

drinking pints or quarts as fortune favored then,

or a passenger wanted convevance in their bark

canoes, which thev managed with a dexteritv unsur-

passed by any boatmen that ever put oar or paddle

in water, sal¥ or fresh, (6)

The fact that Kirby does not make the Indians speak in
broken language is of interest; he gets the 'Indian' atmo-
sphere br introducing a fairlv large proportion of words of
Indian origin such as squaw, papoose, pale-face, medicine-
woman, stone wigwam, red nen, firewater, tomahawk and so on{7)
Kirby also takes advantage of the visit of treter Lalm to
Quebec to work in a few sqientific observations regarding the
natives, :1e makes the Finnish botanist sav: "The lahguages
of these native tribes are, I believe, so nice in structure
and exhibit shch polish and smonthness of expression as can
only have been acquired bv ages of civilization, ... An in-
strument of thought mso perfect could not have been elaborated
by wild hunters like those who now possecss it" (8), a fine
example of a wrong conclusion from correct premises, for
while it is true that the native languages are singularly
cormpl ex and subtle, it is glso true that thev were #ndeed
'elaborated’' bv the 'wild huntera' who spoke then,

Kirby fathers a notorious fallacv upon the helpless Kalm

a few pages further on when he pute these words in his mouth:

"The Americans, like the Chinese, have many languages and
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but one svstem of Hiernglvphics understond bv all, Those
vainted strins of bark vman -7our enuvncil tahle, fFovernor,
could be read with eases bv everr Indian from the lNorthern
Seas to the Guld of Mexico” (9) a statement in which there
is no glirmer of truth at all, In justice to reter Kalm it
should be added that I have not been able to find either of
these statements in his nost interesting and enjorable Travels,

The number of authors making camual references to the
Indiana grows r»apidlv from now on; a complete analrsis of
them would so delav us in fHllowing the growith of the voresent
dar concept of the Indian as t» make our progress impercept-
ivle, 'oreover, few of these writers are speciallv concerned
with the Indians of Lastern “anada, but roam further afieid,
even tn the land »nf the sekiro, Such authors as Charles Mair,
Lionel Haweis, and Oliver La Farge come to mind, who have
written nf Tecumseh, of weat ¢nast mvthologry and of the
south-went resvectivelwv, and there are nmanv others, All of
these, doubtless, have had their effect, but there are manv
other and probablv nore powerful influences at work,

Not least among these, though one of the latest, is the
moving picture, Ye do not see much of the 'Western' filn
which had such a vegue in the earlv davs nf the 'unspeakable'
filma, snrie thirtv rears »rn, but thev are still being made
and manv an unsung Hollvwood cormany nakes a steadr incone
from the production of these 'horge-operas' for which there

is a steadsr demand in the distant corners of the world, and
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of all extraordinary places, in the islands of the South Seas,
where the natives are unanimous in demanding more 'combov'
pictures as thes insist on calling thenm,

Among the more recent films having some pretensions to

more serious consiceration are Drums Along the Mohawk, Gero-

nime, Juarez, and The Silent Enenv, Each of these offers a

number of interesting points for discussion, and thev all
corimit the same crime, -- the mixture of cultures, The Indian,
no matter where he comes from or which his tribe, is always and
for ever the self same Indian, e is alwavs half-nsked, or
more, wearing either a breech-cloth or leggings; he wears a
necklace with a circular shell pendant; he has either a

single feather in his hair or a huge war-bonnet of eagle plumes,
depending on whether he is a chief or merelv a 'brave'; and his
face is painted in grotesque designs, Such a costume would be
more or less acceptable for a Sioux or a Crow Indian eof the
central plains, except for the fact that the elaborate present-
davy war-bonnets are a recent addition (10), but in point of
fact none of the four pictures mentioned deals with that area;

Drums Along the Mohawk has its scene laid in New York State,

Geronimo is in the mouthewest, Juarez in exicn and T*he Silent
Enemv among the Ojibwav, north of the Great Lakes, hany of
the Indians appearing in anvy one of these pictures could have
been transferred fo any of the others and nobodv would have

noticed the difference; to a cinema prrducer, it would seen,
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and to a good many other people, an Indian is an Indian et

noint de fggonel

Nor is the legitimate stage free from this fault, A fine

example is in the still-rememberdd Rose-Marie where the scene

is laid in the Kootenav Vallev in south central British Columbia,
Tromninent among the atage settings and referred to in the book
of words, and represented in a verv clever dance bt the chorus,
are totem-poles, Now there are no totem-poles in the Kootenay
Vallev, The bpotenavs are a prairie tribe who nigrated west-
wards across the Rockv Yountains, in quite recent times, and
totem-poles are as foreign to their cultures as are bagpipes

o to the Hottentots,

Paintings, too, are notorious offenders in this respect,
and paintings have done much to inplant a firm picture of the
Indian in our minds, '7e can all remember paintings showing
the landing of the Pilgrim ¥athers, lackenzie discovering
the Pacific, or the Mounted loliceman riding the Plains, in
which the same Indians appear, all arraved in their cere-
monial war-bonnets, their fringed and beaded leggin,s and their
painted faces, The artists is not trying to make us look
stupid, he is merely trving to sar 'Indian' in a conventional
form, a sort of picture writing,

In a modest collection of pigtures of Indians, I have one
intended for the amusement of children which was included in a

package of a breakfast fnod, It shnws a little Indian bov,
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dressed in buckskin clothing, fringed and beaded. ‘e has two
feathers in his hair, a bow in one hand and an arrow in the
other, In the background is a plains Indian tipi, mountains
are seen and evergreen trees, o far, so good; the bev is
perhape a Western Cree, or a Sarcee, sr an Assiniboine, But
there is also a little girl with him and she upsets this hypo-
thesis completely for though she is wearing a buckddn dress
(wrongly cut), she is alse carrving a large painted pottery
jar, evidentlv from the sedentarv south-western people!

Would the same artist depict a Swedish girl carrving a Chianti
bottle®

Perhaps we should not blame the painters for these slips,
They are common to everv field of endeavour, and a specialist
can point out errors in his own field that the layman would
never detect, But these errors, unfortunately, are of the
sel f-perpetuating variety, hardv perennials, and the Indian
of the cartoonist has done much towarde creating and fixing
a visual image in the popular concept, a visual image which,
incidenfﬁl]v, nwes a good deal more than we might susmpect to
the wooden cigar-store Indian of: the late nineteenth centurv,
another collectors' item now much sought after,

In recent yvears a number of people have taken advantage
of the glamour and romance which enshrouds the Indian and have
skilfullv turned a real or pretended Indian ancestrv to ace

count, Pauline Johneson, & moderatelv successful poet and
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lecturer, made much of her Indian blood and her work still is
found in Canadian schonl readers, though it has but little
merit,

A more glaring instance is seen in the case of Urgdav Owl,
or Archie Bellany, an Englishman (with blue eves!) who let it
be noised about that he was partly or perhaps even wholly
Indian, and dressed and acted the part to the best »f his ab-
ilitv, even going to the length of learning enough Cree to
convince the doubting, His genuine interest in the nreservation
of the beaver and other wild animals enabled him to do much
valuable work in this field, work which was greatlv facilitated
by his 'being an 4indian',

"he accumulation of instances in which the Indian is re-
ferred to could be continued almost indefinitelv, but enough
has been presented to shaw that he is not the popular figure
in the realms of fiction that he was even a generation ago,
Then he was at the top of his career, When Buffalo Bill took
his 7ild Vest show to Ingland, Queen Victoria invited a throng
of fashionable guests to a command performance; but gradually
the vogue lessened, the 'real fied Indians' were no longer such
a drawing card and the "show developed from a purelv estern
background inte an exhibition of horsemanship bv the 'Rough
Riders of the World', Since Indian hostilities were over,
campaigns in Cuba, South Africa and China were drawn upon,

Perhaps no more pathetic instance of the fall in redskin stock
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could be given than the period when Indians were dieguised as

Chinese warriors" (11).

o N
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CONCLUSION

In the course of our studv it hasg become increasingly
evident that the popular concept of the American Indiaﬁ has
been & changing one, seldom constant from one generation to
the next; influenced bv manv factors; sometimes grosslv
inaccurate, at other times gaining in truth; now svmpath-
etic with the native, idealizing him as the Noble Savage,
now violentlv antagonistic, painting him as a Cruel Fiend,
a 'beast without brains',

It has also become clear that it in not practicable to
draw a hard and fast line between the American indian and
the Canadian 4indian, The present political boundarv is a
recent one in the historv of this development of a concept
and, while in the course of vears the Indians of Mexico and
Central Americe were at last distinguished from those of
what is not the United States, the further separation into
Canadian and American has never vet been nade,

Ye have been able to recognize no less than eight nain
stages in the development of the concept, and thev mav be

sumnmarized as follows:

1, The Indian of the earlv explorers based on the nc-
counts of Columbus, the Elizabethan sea-captains, Jacques

Cartier, and reinforced b7 the visits, voluntarv and other-
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wise, of actual Indians to England and Europe, This is the
Indian of Shakespeare and his comtemporaries and, while it

is limited, it is at least reasonablv accurate,

2. The Indians of Mexico and Peru, with their elaborate
religious ceremonies, their bloodv human sacrifices, their
magnificent temples, As & race, these people were quickly
exterminated bv the Spaniards, Ther had their dav on the

stage in Davenant's operas, in Drvden's Indian Queen and

Indian Emperor and, nanv vearse later, tkBev appear again in

[ )
Southev s ﬁadoc. but thev were never thought of as the
tvpical American Indian in the sense in which we are using

the ternm,

3. The Noble Savage, the ideal man, of the philosophers
Montaigne and Rousseau, of the French Encvclopedists and,
later, in part at least the inspiration of the wierd, short- .
lived 'pantisocracv' of Coleridge and Southev, Based but un-
steadily on the actual Indians, the Noble Savage was a product
of the arm-chair philosopher, and was shifted from the Amer-
icae to the South Seas and to other distant Iidens with the

march of discoverv and exploration,

4, The Cruel Fiends, who "on midnight errands walk and

bathe in brains the murderous tomahawk" as Campbell puts it
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in The Plmsssures of Hope., This concept existed side bv side
with that of the Noble Savage, and the two were hardlv felt
to be incongruous, As white settlement advanced in the At~
lantic States, the pressure agesinst the Indians increased and
outrages on both sides grew nore fregquent and more violent,
The early missionaries, too, had encountered this aspect of
the Iroquois and the Hurons in Canada, It is in this concept
that we include the scenes of torture and captivitv of which
80 manvy of the eighteenth centurv writere have given ds= their

accounts,

5. The Feninore Cooper Indian, derived largelv from the
Cruel Fiend, but with the benefit of a more svmpathetic con-
sideration, possible only now that the direct menace of the
Indian was removed “rom the area where Cooper and his American
readers both lived, Our popular concept of today is partly

the Feniriore Cooper Indian,

6, The Hiawatha Indian, created out of a series of nis-
understandings by Longfellow, has had a good deal to do with
the formation of todav's composite picture, Though much id-
ealized, the poem is taught to children in everv school in
the land with a soxrt of unexpressed inplication that it gives
a picture of the Indians as 'thev really were', Actuallv, of

couree, it does nothing of the sort,
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7. The Buffalo Bill Indisn, who is resallv a Fenimore
Cooper Indian riounted on a horse afiter exchanging his how
and arrows for a rifle, So clope is this concent to that of
todavy that* thev mar in manr resrects be considered am one,
The parents and grandparente of numbere of people living in
the Vest, both in “anacda and in the United States, lived
through experiences not unlike sorie of thhse related in the
Buffalo Bill stories, mo that we feel thie tvpe of Indian to

be almaat our confemporarvr,

8. The Indian nf our day is a blend of the Yenimore
Cooper, the Buffalo Bill and the Hiawatha strains, the last
being the lenst, The lack of direct personal experience of
Indians and their frequent representation in cartoons, in
paintings and on the stage, whether cinematic or legitimate,
have resulted in the creation of a definite mental picture,
accepted alike bv the artists and the public, which savs
'Indian', Just ae 2 slant-eved face and a pigtail sav

'Chinaman' and sabnts and a windmill =av 'Dutch',

In the issue of Natural iistory, & magazine published

bv the American Mugeumof Natural Historv, for April, 1940,
is a skstch of an Indian wearing an eagle-plume war-bonnet,

and the following corment accommanies the sketch:

Ve have seen the particular Indian shown above 80
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often in our literarv and theatrical melodrama that
we belleve everv redskin wnre s festhered headdrass
and a phlegmatic expression,

As to the headdress it was originallvy the exclusive
cultural propert’ of the Lieux and “row tribes who
used it in ceremonies and warfare, Rut we have so
stronglv imposed our notion on the Indians of tadav
that representatives of all tribes are adopting the
Sioux costume and will probably incorporate it in
thelr respective folklores as the universsl ances-
tr£l gard,

In regard to the phlegmatic expression we are nearer
the truth, But we seldom rcalize that the red man's
stoical qualities, far from being inherent, cume of
a deliberate striving after a cultural ideal. Thus
the "tvpical Indian" is not much different from the
"tvpical BEnglishman" who is traditionallv appomed to
the "volatile Latin", lacks a sense nf hunor, and
cannat express ernotion in the presence of third
parties,

The comment in the abrve nuotation to the effect that the
white man's concept of an indian is being imosed on the In-
dians thenvelves is of particular interest in connection with
a recent event, A short time ago it was decided in a large
Indian reservation in western Quebec to build a communitv hall,
The 4ndians in charjse of the project were talking it over
with a ladv from Montreal and told her ther had decided to
put u~ a totem=nole outside the new building, The visitor
exprensed wnlite surprise and was met with the nuestlon,

“But why not? It's Indian, isn't it?"
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